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Соозе 


Это цифровая коиия книги, хранящейся для иотомков на библиотечных иолках, ирежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Соове в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира достуиными через Интернет. 


Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 
достуи. Книга, иереходит в свободный достуи, если на нее не были иоданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 
истек. Переход книги в свободный достуи в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, иерешедшие в свободный достуи, 
это наш ключ к ирошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 


В этом файле сохранятся все иометки, иримечания и другие заииси, существующие в оригинальном издании, как наиоминание 
о том долгом иути, который книга ирошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 


Правила использовапия 

Комиания Сообе гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иеревести книги, иерешедшие в свободный достуи, в 
цифровой формат и сделать их широкодостуиными. Книги, иерешедшие в свободный достуи, иринадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, иоэтому, чтобы и в дальнейшем иредоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвращающие коммерческое исиользование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические заиросы. 


Мы также иросим Вас о следующем. 


® Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 
Мы разработали ирограмму Поиск книг Соойе для всех иользователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 


® Не отиравляйте автоматические заиросы. 
Не отиравляйте в систему Соое автоматические заиросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
иеревода, оитического расиознавания символов или других областей, где достуи к большому количеству текста может 
оказаться иолезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем исиользовать материалы, иерешедшие в свободный 
достуи. 


е® Не удаляйте атрибуты Соое. 
В каждом файле есть "водяной знак" соо е. Он иозволяет иользователям узнать об этом ироекте и иомогает им найти 
доиолнительные материалы ири иомощи ирограммы Поиск книг соо фе. Не удаляйте его. 


е Делайте это законно. 
Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте ироверить законность своих действий, за которые Вы несете иолную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный достуи в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для иерехода книги в свободный достуи в разных странах различны, 
иоэтому нет единых иравил, иозволяющих оиределить, можно ли в оиределенном случае исиользовать оиределенную 
книгу. Не думайте, что если книга иоявилась в Поиске книг Соое, то ее можно исиользовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 


О программе Поиск кпиг Сооз]е 
Миссия Сооб]е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне достуиной и иолезной. 
Программа Поиск книг Соойе иомогает иользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 


Полнотекстовый иоиск ио этой книге можно выиолнить на странице Вр: //ЪооКз .воов1е. сош/ 
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` ЧТЕНТЯ 


В ПАОЛО ПОЗА 


ИМПЕРАТОРСКОМ ВАРШАВСКОМ УНИВЕРСИТЕТ 


ОРДИНАРНАГО ПРОФЕС. ИСТОР СЛАВЯНСКИХ ЛИТЕРАТУР 


В. В. реа 


. ВЫПУСК 1-й. 


Особый оттиск из „Русскаго Филологическаго Вестника.“ 
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ВАРШАВА. 


В типогРАФШ М. ЗЕМКЕВИЧА И В. Нодковсклаго. 
Краковское-Предм$стье, М 415 (15). 


1881. 


Дозволено Цензурою. 


Варшава, 18 Февраля 1881 г. 


ЧТЕНИЯ 


О СГАРОПОЛЬСКОЙ ПИСЬМЕННОСТИ. 


————— 


До сих пор нфт книги, в которой были бы собраны об- 
стоятельныя свфдня о вебх дошедших до нас памятниках 
старопольской письменности и представлены образцы их 
правописанвя и языка. СвфдЬшя о старопольекой пиеьмен- 
ности, находимыя в трудах польеких ученых — Мацтёвска1о 
(Рапчейик: о @тевев, рбплепис ие 1 ргазодахив ме 
5То\лап, 1839, 2-И т, Равилепо1емо Ро]8ме 1851—2, 
1 и 3т.), Вишневскаю (Н1®огуа Цегафату Ро]вК16}, 1840, 
1-й т.) и Буйцицкаю (Не. Ш. РойвК. м 2агувасЪ, 1845, 
1859, 1-Н т.), отрывочны и в научном отношении неудо- 
влетворительны; новЪйш же труд г. Малковскаю (Ргте- 
5134 па)дауше)зтусВ рошшКо\ )егуКа Ро] ето, 18172) 
ограничивается только н%$®еколькими памятниками ХУ и ХУ 
вЪков и наполпен удивительнЪЙшими Фантазлями, не им$- 
ющими ничего общаго с наукою. Что же касается изданй 
старопольеких памятников, то только три из них можно 
признать удовлетворительными (Неринга нЪеколько пеалмов 
Флор!анскаго пеалтыря, Малэцкаю Бибмя Софи и ЛД. Ма- 
линовсказю Молитвы Вацлава). | 

Желая уховлетворить всфми сознаваемой потребности — 
имфть справочную и руководяшую книгу по старопольской 
письменности, печатаю свои универеитетеюмя чтевшя. Дер- 
жась хронологическаго порядка, я сообщаю о каждом па- 
мятникв евъдБшя библограхическя, представляю характе- 
ристику правописания и языка, опредЪляю вк памятников, 
не помфченных годами, и привожу отрывки из них по па- 
деограхическим снимкам или, за неимфшем их, по надеж- 
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ным издашям. Не ограничиваясь памятниками изданными, 
я вообщаю также свфдьвя о памятниках ХУ вЪка, еохра- 
нившихея в рукописях Библюотеки Императорскаго Варшав- 
скаго Университета, и печатаю отрывки из них. 

До второй половины ХУ вЪка мы не имЗем памятии- 
ков Польской письменности; но из того, что они не дошли 
до нае, не слфдует еще заключать, что их не было: напро- 
тив, есть извЪетя, что польсый язык задолго до ХУ вБ- 
ка употреблялся в церквах и школах, что на нем были 
проповфди, мистери, церковныя и свфтемя пени и т. п. 
С этих извфетЙ о памятниках польскаго языка до полови- 
ны ХГУ вфка начинаю свои чтения. 
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Г. 


Извзетя о памятниках польскаго языка, 
до нае не дошедших. 


(до половины ХГ ввкАа). 
1. 
1008 г. 


‚Пропевьди на польском язык итальянеких ниефонеров, Поанна 
и Бенедикта. 


В жити основателя ордена камедулов, св. Ромуальда 
(1 1027), написанном его учеником, Петром Дамйани, око- 
ло 1040 года, читаем, что Болеслав Храбрый обратилея 
к германскому императору, Оттону Ш, с просьбою приелать 
к нему мисоюнеров для утвержден1я польекаго народа в хри- 
спанской вЪрЪ, что император передал эту просьбу Рому- 
адьду и что двое из учеников этого- послдняго, Тоанн и 
Бенедикт, отправились в Польшу, гдф прилежно изучали 
славянекй язык, и на седьмой :0д своей мисеш, вполнию ус- 
воив себю язык страны, послали в Рим одного Фратра 
с просьбою, чтобы Папа разрёшил им проповьдывать на 
народном языкт. 


„И\егеа Вошиа]4о т Регео а4вис ВаЪ {аще Вив- 
сауи8 гех ргесез ипрегафог! ФтехЦ, иё 811 вриИа]ев 
у1го8 п Негеф, 401 гего! ви] сете а Ядет уосагети. 
Мох ВошиАищ ппрегафог аротедиаг, её сопсе 1811 
де вп18 топас1в, 401 Шас дЧезНпат!: ийЩег уз]езль 4е- 
ргесафиг. Ше уего пи виогит Бос ргаестреге уе 
ех ргае]аЙог18 аисбогиае уо[а\, ве па еогит уою 
ропепв, уе папеп(1, уе афеип41 отпиз орйопет 


1 


4еди.... Гщеггосатце 12Щиг еов гере её БитИцег 
озесгале, {апыт Чио зойаптоао ех отиифиз тгепи 
зип, дшё зе ийто аа еип4ет ртотр4оз орегит. Фиогит 
ипиз ойаппез, Вепейаия аЦег госабаиг. Н: иацае аЧ 
ВизЧасит витщез, т Йегето ртииз, ед зиЧетате, тапеге 
соере"итй; её ш ртаесаге розбподит роззет, оЧаготи- 
сат [Птдиат (афотзозе «сете зиЧиегит. оерйто гего 
апто, сит 7ат одиёат еттае Шепе содпозсегещ, ипит 
ай Вотапат игфет топасйит пийити, её рег еит зит- 
тае зе аптйзИй ртаейсат йсеппат решт (Ачд. 
Вле]оззК1, Мопат. Ро]. 618%. [, 329). 


Св. Ромуальл оставалея в Перейском монаетырЪ до кон- 
ца 1001 или начала 1002 года; елфд. седьмой год пребы- 
вашя в ПольшЪ камедулов Тоанна и Бенедикта есть 1008. 
Нт сомнфшя, что папа разрьшил им проповфль на поль- 
ском языкЪ. Въроятно, что, как иностранцы, для которых 
польск язык был чужим, они составляли свои проповфди 
письменно. Еели`же они могли свободно проповфдывать по 
польски, без предварительнаго приготовлен!я, то для запи- 
сывашя их проповфдей ими самими или пх польскими уче- 
ноками были особыя побужден1!я: тому самому фратру, ко- 
торый был отправлен ими в Рим, было поручено привести 
в Польшу н$Фекольких камедулов из Итали (Гиапсит® 
еНат, 1 попбоз Ше а19и0$ весит 4е Без! Вотпия] 1 
фгабчЬив 4исеге, ди! Бегетсае сопуегвайот!$ едоси, 
сит ев вто! т Эе]ауогаш ратифав ва цатеп!), а для 
успёшноН их дфятельности между Поляками было весьма 
полезно имфть уже готовыя проповёди на польском языкБ; 
одинаково это было полезно и для польских учеников и- 
тальянских мпесюнеров. Во всяком случаВ едва ли можно 
сомнфваться, что польекя проповёди фратров Тоанна и Бе- 
недикта были в свое время записаны. 


2. 
1025. г. 


ЦВеня © Болеслав Храбрем по случаю его смерти. 


Первый польекюЙ лЪтописец, Мартын Галл (1109— 
1130), говорит, что по смерти Болеелава Храбраго (1025) 
в течеме ифлаго года не было в ПольшЪ никаких обще- 
ственных увеселен!й, прекратились танцы, музыки и 0тви- 
чьи пъени и раздавалась только похвальная пъсня умершему 
королю. Эту пЪеню Галл сообщает в своей латинекой об- 
работкБ. 


„Шо ппигат аппо сопйпоо паПав 1а Ро]оп1а соп- 
му риЪШсее сеефхгауй, паПаз по уг уе] Ёепи- 
па уезвйтепив ве во]етрифив аогпауй, паПав р1ам- 
вив, паШав субВагае вопиз ап Фебзбаг шт ФаБегив, 
пиПа сапшепа риёатз, пмПа уох 1аеййае гезопаЪа% ` 
1п р1а4езе.... Насфепав Вое? ау! шасп! ]аи4д1Биз фег- 
11 шеаш 1тропетав, еиздие гипиз айдиатит 
саттите шдибт идеатиз (аз сВгошсоп ИЪ. Ё с. 16 
ариу4 Веюиз Мопита. Ро]. 1, 412).” 


В обработкв Галла „Ое шоге Во]е21а\1 саги та” на- 
чинается сл$дующею строфою: 


Отв аебаз, отп18 вехи8, ои18 ого саггЦе! 
Во]е2]а\1 гер1в Фапиз сопдо]епев сегпЦе, 
А\ие шомет фап@ у вип] шесат р]апр\е! 


Что эта пеня была сложена на польском языкБ, вид- 
но из Лапроцказо (1 1614), по словам котораго долго по- 
слБ смерти Болеслава Храбраго пЪли пфени, сложенвыя в 
чееть его. 


„Р1в2е Апопутов \!егвие, К%оте о ёпегс! ]есо ёа- 
1оёте Фидо &рлешапе бу, Че! вожу, КЮгет с1 %у]- 
Ко ргорег апидийщет рофоёу{ (НегБу гусегв&уа ро]- 
3К1есо, рг2е2 Вагювта Раргоскесо, Кгаком 1858, 
вёг. 18).” 


3. 
1107. 
Ювеня о нанадеши Болеелава Кривоустаго на Колобрег. 


Тот-же лБтописец говорит, что по елучаю удачнаго на- 
паден!я Болеелава Кривоустаго на Колобрег в 1107 году 
была сложена пфеня, которая обратилась в поговорку. 6 ети- 
хов этой пЪени он сообщил в латинском переводь. 


„Ех дао сю пайо 10а БатБатогит сопсивва уе- 
Ветеп{ег ехВоггий #атадие Во]е21ау1 ]опое ]1\едае 
Иа ртосгефай. Опде ейат 2% ргозегбит сапшщепа 
сотропциг, и вайв Ша ргорйаз её аадаса сопуе- 
пещег ехюП иг 11 Ваес уегЬа: 


Р1всев ва]з08 её фоеёеп{ез аррогёаЪап а, 

Ра\риолцев её гесегтез пипс аррогёап В. 

Су ев туадебаи& раёгев повий репа ив, 

Ни ргосеПаз поп уегетиаг педае таг зоп ив. 

АсцаБапф раёгев позё" сегуов, аргов, саргеав, 

Ни уепашаг топ8га таг!8 её орев асфиогеав.” 
(Веюизм, Мопит |186. Ро]. № 447). 


4. 
1109—1130. 
Польек!Я перевод лётопиен Мартына Галла. 


Сам Мартын Галл говорит, что ею лютопись в поф- 
ском переводть читалась во дворцах и школах. 


„Сот8фаф ех НИв варешав арргофайв геБив зезиз 
Ро]опогит ргтаришт ш уаспат поп гесИа@в, соп- 
84а диоде уезёго ]и@ ею сопйгтап4ит, уего ргае- 
зепз ориз пиегргае гесиатаит.” Срв. выше: „согювит 
её 1% зсойз сё т рщашз тедит ас 4исит взитрйоз ие 
сотаз тесйатге.... шШбае уе] улсфотае гегата абаде 


о ПВ 


дисито, 4. угега, пил, алаюв ассепд ия. #1 360й3 
6 сарйойаз твейщае (Ерёюв Ш ПЬм ар, Веоше 
Мопит Ро]. Т, 461, 460).” 


Срв. „Дедевеля (Р1ваге Чле)бм м Ров2се рглеа П1о- 
2082ещ в [ т. Ро]. \. в8г.. вёг. 48). ‚У врошта азия, #е }е- 
со ргаезетз ориз, зиегргае тесйап4ит, 1аК м взКоасЬ )аЕ 
па Чуог2е, #2 5603 6 рщаз уе] сирйойз, ме оп ват Чп- 
тас2у], а1е имегргез, Кгадоуес со ро ро]8Ки ипыа].” 


5. 
1194. 
Д1алог по случю смерти Казни!ра П Справедливаге. 


Викентий Кадлубек (т 1223 г.) приводит в своей л$- 
тописи (по изданю БЪлёвскаго в Мопили. Ро]. ЦП, 425—8) 
дало, разыгранный польскими панами по. случаю емерти 
Казимра Справедливаго. В этом далогф выведены на еце- 
ну радость, печаль, свобода, справедливость и блаюразуме. 
Он восхваляют добродфтели покойнаго короля и старают- 
ся утЬшить себя в его смерти. Далог сохранился в ла- 
тинской обработкЪ, но что он был сложен на польском язы- 
къ, указывают, кажется, слфдующя слова Кадлубка; „Е 
81с ргов 40]ог! ехётета, ппшо шед1а саа4и [асбав осси- 
раф, всфие сопоегза её т шешт суфата Гесриатит, дит 
3Пи4а итсит з4из райзае Кагитгиз оссибий (1. с. 422).” 

Срв. Мацтёвскаю Раплет 1 о аеась, рёпмепис- 
$1е 1 ргамодамв ие 51омап П, 63, и Вишневскаю Н1о- 
гуа Шегжиту роз 16) 1, 404—409. 


6. 
1205. 


Песня ое нобЪъдь нед Завихостем нах галицким клязеи 
Романом Метиславичен. 


Длуюш в своей Нота Ро]отуса, написанной между 
1455 и 1480 гг., говорит, что еще в ею время поли итсню, 
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сложенную по случаю побфды Поляков над галицким кня- 
зем Романом Метиелавичем под Завихостем в 1205 году. 


„ Усюма 1рва фат вопога её това #41, 0% улеша- 
гит бепйот её лайопат сгебмз сееБгагебиг вег- 
топов. Роют, ди!Бив ргоуепегаф, дов дчиодие #- 
та Чу8 её Бопоге ехбега, таги Шат её зечет 
е}из ргозедиебаиг сагтит из, циае епат т йапс Ат 
сапота сосе т Шеайаз аифтиз ртотидат (9. ПТасова 
Орега оштша, +. ХГ, р. 175).” 


1. 
1207. 
Шистер! и. 


В правленше Лешка Бъфлаго, как видно из послан1я па- 
пы Иннокентля Ш к Генриху, арх1епископу гнфзненекому, 
в церквах давались мистерги, в которых принимало учаепе 
духовенство. 


„Оло4 ащет ицегдит 14 ДипЕ т есФезйз Феайта- 
[ез, её поп во]ат а4 ]а917огит вресбасша шёгодисип- 
фаг п ев топега ]агуагит, уегит ейат ш аНди- 
Баз ЁевиуНаИЪЬив Ч1асоп1, ргаевБу4ег, зибФасот т- 
запае виае 11 г1а ехегсеге ргаеватипф.” 

Илзгтешз/а о. с. [, 409, на основаши Вгоши Нл. 
есс1ев. р, 144. 


8. 
1251. 


Толкеван!е по-польски латинских авторов в школах. 


ГиЪзненеюй архепиекоп Пэлка (Ки]со) на синодв в 
Лэнчицф в 1257 году постановил, чтобы не допускались 
в учители приходских школ Нфмцы, не умфюще объяевять 
ученикам латинских авторов по-польеки. 


‚„‚Яафиииив, иё отпев есс]ез1агит гесфюгев веи ре- 
Ъап, уе] ашсипадие а 10% ргеай рег ашуегват 
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уосейи ро]оп1се сепиз сопз и, рго Вопоге виа- 
гаш есс]езагито еф (а9) 1апЦет Ф1утат, саша паБеап% 
всо]ав рег Псепе1ат ервсорогат звайав, поп ропап 
Тешотясат дещет а4 тедеп4ит 1рзаз плз эт: роотса 
[тдиа аа аисотез ехропепоз риета8 её (т ?) айтит ро- 
[отасе туоттан (Сопзано еда т вуподо [Гапеаеп- 
вт а. 1251, ариа Несе, Зфагодампе ргама ро] его 
ротик, +. Г. р. 358).” 


Лелевель („Оёулесетле 1 пааК1 у Ро]в2с2е” в „Ро]вКа 
\у1ек. 8гедп. ГУ, 424— 5) ошибочно относит это постановленше 
к 1237 г.: в этом году не было синода (Зр1в Катгдуоаю6\ 1 Ыв- 
Киро\ Ро] с} 2 4о4а ет зупо4о\ рг2е2 фусВёе одрга- 
ж1опусй, хеЪгапу рг2е2 Х. Р. 1. Еазга, Оеётисяа 1860, 
84г. 8). Столь-же ошибочно Фабиш (УПадото86 о вуподасВ, 
Керпо, 1860, вх. 29) относит это постановлеше к 1233 г. 
(первый синод Пэлка в СфрадзЪ): в „сопзиайопез” этого си- 
нода, изданных Гельцелем (ор. с. 343 — 6), такого поста- 
новлен1я не находится. 

По словам Лелевеля (о. с. 426), сохранились рукописи 
латинских авторов с польскими глосеами. 

0б аржепископЪ ПэлкБ находим слфдующую замтку 
у современнаго польскаго лЬтописца, Годислава Паска: 
„Еофеш уего аппо (1258) Ейсо агсШер!всорив @пе?- 
пепзз, 401 Решка потеп ргоргиат БаБефаь шт Гапс. 
са Фет ваат с1а4816 ежгетит. У ш тог аз сот- 
розлив, ШМегабив её Бопефбае уЦае. Биб сии гестти- 
пе есс]ема роошса ш отшфив ЁеЙсЧег итатрЬаБа 


(ВзеоизЯ, Мопат. Ро]. П, 588 —3).“ 


9. 
1261. 
Гими Бичевников. 


Годислав Пасек, писавш свою лЪтопись во второй 
половинё ХШ вфка, разсказывает под 1261 годом о поя- 
влени в ПольшЪ новой секты Бичевников: сектанты при- 


г. 25 ыы 


нахлежахи к простому ‘народу; наг!е, среди бЪлаго дня, они 
ходили толпами, бичуя себя; впреди шло двое с хоругвя- 
мя и евзчами и 7ло зимн; велбдетве энергических мЪр 
гнзненекаго арх1епископа Януша секта эта вокорф исчезла. 


„ет еофет аппо (1261) швиггех! дизедат зесёа 
ЛадеПаюотить тизнсотит Иа, доо4 аПав аПпиш подав, 
фапит 11%4ео а4 ит сит ргаесшсвав, зедиеБафиг, 
ве 1рвашт даШфеё НасеШо а4 фогват уегБегап4о. 
`Оиоз 4ио сить техИй @ Чиабиз сап4е 8 ргаесе4ебали, 
диап4ат сапепат ргаестетщез. Её Вос М8 т Фе, 
у14ейсе вога ргипа её Бога попа #ас1еБатв. Чапивз1ав 
уего агеШер1всорив Спегпепз!8 сат ви1в ваЙгарапейв, 
тп виа ргоушаа виЪ ехсоттпиисав отв роепа 4е сое- 
фего $аПа Вег! ргоепв, руперез Роошае рец, 
весфа{огез Ви)ивтой1 рег роепаз сагсегв её 1 гасйо- 
пет гегит а ргаефсф еггоге сотревсеге 4еЪегепу. 
Опо4 еф Ресетип; пат гизйс? Баес аа 1етез агсШер!- 
всор! её ргпарит ед1е4а, а ргаед@ с еггоге дезегип® 
(1. с. 586 —7).” 


10. 
1288. 


Шъеня о насильственной смерти велико-польской княгини, Людгарды. 


По словам Длуюша, еще в его время публично пъли в 
театрах польскую ятсню об удущени Людзарды, жены Прт- 
мыслава, великопольскало князя, и дочери Николая, кашубска- 
:0 князя, по приказашю ея мужа, в познанском замкБ 14 
Декабря 1283 года. 


‚Ошаа Чесипа, ОесетЪмв Фе, ГлКег@в Оцавва, 
сопвог8 Рг2ет18 91 Ма1ог18 Ро]отае Оис1в, её ЯПа М1!- 
со]а1 Кава Цае (Каз атит `Оис1в), а Розпашетв1 
сазго Чет об, & ргоргив лат ив её апсИИв 
1100]. Оцат её тагйив вциз Ргхепиаи Рих 
Зеуеги её дисзев 11 с@ефгауеги Ёапефмаз, пзпища- 
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фз Фатеп езё, Чпотлата з4егШв егаф, её поесипацайв 
стайа, её ргоП8 ув её виссез10018 Чез Чего, поп- 
пиЦа3 регзопаз 1п е118 погеш виог410авзе. Аахи 
Чаодие вивропеш 4135] а4а оо её ргаез а ап- 
фоги8 пФопае песз иприп{аз. 5е4 её сагтта ри- 
са, издие т айщет поягат Чесааюа, еяабатии’ 
Дисззат Гике"йат, Чит зе а таго ртаезепзаззей 4е- 
знтиат т точет, Лейфиз обзестайотфиз тодаззе, пе 
оцат, её сопзотй еЁ фатётае зтпосепй реегеил етра; зева 
её рго Фе тецегепна, её попоте 1ат сотпидай диат Чи-. 
‘сай, ре’таЦегеЕ ват, т риетпат 4отит, еват т итиз 
сатяае едутетю 4едись, аедио атйто зофет диатит- 
сипдие торет,‚ 4иттодо тейтциегеит ипае, 1аитат. 
Еастиз зшии ШФил Р’зетаяаиз оссийит, рег’ремодие 
{едеп4ит зИепйо стейщеги, ош а раисаз сопзсиз её об- 
зсиге асфит: дио4 Фатеп Пео враетще, рибйсо её ош дат 
сатпипте т зиит 4е4есиз аи йефай сащат, дио4 епат т 
поз"ат издие аеиет сопяа{! ре’пдпзве, позбчдие заесий 
ма сопстит фемта (Орега, уо]. ХТ,рр. 469 —470).” 


11. 
1285. 


Фбъяснеше попольски священниками символа вфры, молитвы Господ- 

ней и Богородиць, а также Евангеля; чтеше п пъше народом життя 

ев. Войтьха и исповЪди; иренодаван!е на польском языкь в школах; 

векдючеше ииостранцев, не знающих нольскаго языка, от пользовашя 
церковными бенефищами. 


Синод в Лэнчицф, под предсфдательством гифзненекаго 
архепископа, Якова Свинки, 6 Января 1285 геда поста- 
новил: 1) чтобы веф священники по воскресным дням, 
вмЪето проповфди, объясняли пароду попольеки символ в$- 
ры, молитву Гоеподию и Богородицф, и, кто наетолько зна- 
ком © польским языком, также Евангел!е; 2) чтобы послЪ 
помиповешя усопших основателей церквей народ произно- 
сил общую исповЪдь в таких выражешях: Кауеззе Води и 
. пр.; 8) чтобы во вефх церквах имфлось рукопиеное жит!е 
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ых ЧО’ 


‘св. Войтьха для всеобщаю чтешя и пя; 4) чтобы учи- 
телями школ назначались только тая лица, которыя мо- 
гут объяенять ученикам попольеки авторов и 5) чтобы цер- 
ковныя бенехиши раздавались только природным жителям 
и при том знающим польсыйЙ язык. 


„Эбавитив, и отпез ргезБуфег! ятеиЙз ФеБиз 
дот с!в шАга плввагитл зоПетрила Часвита вит бо[ала 
её огасопет Чотиисат, её вадфасопет УтреНив 
с]оттове, Чесапёабо випбо]о, осо зегтопв ехропеге 
роршо аебеат т рооплсо, её а тшФсеге. 1 аш 
эщет аео рег аегпф, ехропапё ЕуапреЙ!иат а4 
Бопа орега фас1епда её у1с1а Рахлепда, ап ва{ет а4 
сограз Сымзи уепдила, рориат 14исетцев....” 


‚„Ргеегеа, и роршив виаз поп за МегЁао1аё есс]е- 
зав, тахипе ш верит еПреп@1в, ве а еаз ро 
став 1решав 4ецосю ехсИефат, вабитив ею., иё Ъе- 
пейба её пошта Бепес®югит есс]ейе сиуаз Пе 
Вабеаиаг т зсг1рИиз, её розё ехБогасюпет Ви)ав- 
то раЪШсе гесцепиг; еб иё;рго 1рызв Баф огас!о 

_.времаПв, её ев обИмв еогаш ш ПМ её ргоре 
вери]сга рамейБиа8 1ппо{епфаг, её цё еогит апп! — 
цегвагат рагепибив пипсефиг, 401 а еогит ши- 
{етбиг ехедиав, фаПБив ргесрипив с@ефгаг, т Дпе 
ощет  елротасота; муизтоф роршиз депегщет сот}ез- 
$опет Гаслай т йес уетфа: Кауеззе Води” ес. 


„Цет вбайлтомв, и ш отиив есезив позге 
ргоушае КафейгаЙЬи8 её сопуещааП Би Йузюта 
беав А4аеги пабеаит т зстриз, её аб оттафиз изне- 
{иг её сащеиг.” 


„Эбабитиоив шзирег а4 сопзегоасюптет её ртотосо- 
пет Ппдие роотсе, ш втра|8 1ос1в есс]езагит Ка- 
ФедгаПатт её сопуепааПит, её аШз доизсипдие 
1013 поп ропащи" гесютез зсобагипь т ппдиат роо- 
тсат рторте зчать её роззтё риет1з аисютез ехропеге 
т роютиса йтдиа.” . 

„Нет эабаитив, и пиПиз шуезиаиаг аПамо Ъе-. 


Е Е 


пейсо согат апипагит Вафеще, 715: пай т етга 
её езиз4еть 4егге уфоткие регйиз (Сопзвбийопев асом 
АгсЩер. Сбпегп. арч@ Несе о. с. 3838 —4, 387).” 


В этом синодальном постановленн особенно важно 
лля нае упоминане о двух памятниках польскаго языка, — 
исповъди, начинавшейся словами „Кауеззе Води,’ и поль- 
ском рукописном переводь латинскаго жития св. Войтиьха. 
Что здБеь упоминается не о латинской Разв1о в. АдаБеги, 
которую издал БЪлёвев по ркп. ХГ вфка (о. с. 153 зач.), 
а о польском переводЪ, видно из елов: ‚лаб аб отлифиз в1- 
фефщг её сащешг,” 

Послфдн!я два постановлешя (4 и 5) лэнчицкаго еи- 
нода 128 года были возобновлены гнЪзненским арх!е- 
пископом Яниелавом на унфёвском синодь 16 Февраля 
18326 года: 


„Ргесрипи8, дио зайит ЁеПсв гесот4ас1от1в 
дот! асом даопЧат @пе2пепяв АтсШер!всор!, 
поз! ргедесеввог1в, 4е поп гестреп@в аПешхетв 
т ргоушаа Роопе а4 Ъепейса ессемагит сигат 
апппагата ВаБепс1а, её тар1318 а4 герипеп всБо]а- 
гат поп азватеп418, 71; йпдиат Роотасат заат, 
сиш ШЫ зе педиеаё ициег ехегсеге, аб отт- 
Баз шуоа]Иег обзегуеат: аПодит, а4 диов 1т- 
вИбаею вей 41вровс1ю регйпеё еогап4дет, 8 сопёта- 
уепегиф, шотезвит ессеме юге 81 поуетиф ицег. 
Чет (Сопзибасопев 4. ап ойт  Агсшер- 
Спеги. 1514. 403). 


12. 
До 1292г. 


Вечершя молитвы Беогородинь в монастырь Сандэщком при св. 
Куцегуидь, 


По словам Вишневскаю (Н1в. |Ш№ег. ро]вК. +. 1, яхт. 
388), акты монастыря сандэцкаго свидфтельствуют, что во 
время св. Кунегунды в ХШ вЪкБ там был обычай плоть 


вечеря молитвы Биородиць на родном языкю ( Уезреге ра- 
7 гап’их а Тан он В. У. Мачае а Буса Ведта её Мате 
ния. Аса М5. ар ЛесипаЯ). 

Кунегунда. лочь угорекаго короля Белы ГУ, вышла за 
муж за Болеелава Стыдлаваго в 1238 году (Шасек в Мог. 
Ру. П. 560), будучи 4 абт от роду (АоссшЁ ТГгазКЕ 154. 
$3:). Сохранив в замужествЪь лЬветво п отличаясь необы- 
квовенных благочеепем. особенно в отвошенш Богородицы, 
она вступола в монастырь ев. Блары в ПрагБ в 1377 гот 
(1514. 844). откуда. непзвЪетно когла. переенлилась в Позь- 
шу. гд6 (в КраБовБ) умерла в 1292 году (1Ы4. 852. 
Веелих миа: 14. $19. Извъеше сандэцких актов 
подтверждаетея слблующею легендою, занесенною в Траскую 
а5топвеь пол 1277 годом |. с. 843—4):. 


„.Розг гитпата гемз Вопетогат ЯНа 1рагав опи- 
па Кшеа, утсо Пео Чехога ег Беме ушрим Маме, 
11 41° запей Зерйат ргоботагия: Уи ш увюпе 
Ччапдат утуиет  риеВеггийат ш4иат раШо пи- 
гай. дис Вафебах Пиегаз тзегаз рег Фопит ра|- 
шип 4е зерет хаа4 из Безе угопиз Маме, ехсерйа 
ипа рИеа рай ш Чла поп егапг Ниеге. О@иод 
У Чепз раеИа серий пигаг. А4 даат Безфа утро: 
Си". таии. па, пинга? АЯ дфаат риеЦа:  Адтёе 
го" ат ьщеейтет «'о снг ратит ит поп её рег 
Чит огпашт. АЧ чиат отита: Его гит, шали, 
таг" Болт. м анет №се ие тент Ч4есотазв. 
54 риа феМегва ЧЕ пов тесла зерит дача теа, 
Че зоРая веть геейаге, со раЙее я ыы поп е5ё рег 
оизиа огпашт. ТГегитыатен, ппа, пой сотыгвате, ша 
Незетия мнит аЧовьЕ иг. пее ие рае зо Цейа э1, 


Па а-{ ‘парус тона рег4чесиг деиа втуиат р 
реги Чиа. Еюо4ет аппо Ш пайуиме Беме Маше 
тени: питауи ог4дтет запее Саге п Ргаса сат 
тахиоа зоЦетрпиже.`° 


РНР Ся 


13. 
Ок. 1330. 


[ьсчи о мукь Господней, сложенныя аббатом Иваном 
иповским, неодступным спутником Владислава Локетка, и 
вия долго в употреблеши в польских храмах во время 
ста. 

Ий зе: о. с. [, 391.— Гееше о. с. 432. 


14. 
1335—1346. 


рковныя пфени, сложенныя познанеким епископом Ивамом Ледзею 
из Кэмны вли из Бима. 


В лЬтопиеных замЪтках Вдадиславеких половины ХУ 
ка под 1346 читаем извфете о смерти познанекаго епи-. 
опа Ивана Лодзи, который называется человфком весе- 
м, любившим и знавшим музыку и ученым; при этох 
речиеляются церковныя пени, им сложенныя. 


„Аппо Потии 1846 Тораппез Го42а, ер1всориз 
Рогпатиепяв, ои, Чи, дит ухи, тиШав рговав, 
ипат 4е азвитрсюпе Беме Маме у4еЙсеё Заше 
заз запиа, аПыт Че рагсайопе: Вепейса, 4ет- 
стат Че вапсзо А4аео: м ([аи4ет засто ртезий 
(ЧоЪеё уегям8 шорй рег ПИегав в! пошив, У1- 
де се: Толатпез ргезш Рогпатепз1з), Мет 4е вапс{о 
Рехго: Ти ез Рей“из, её зирег йапс рёгат; Цета аЙата 
4е запсю Рач]о, ппат а\мет, дие сашабг роз 
ушрпит Ш есс]ейа Рохпатептз: Сис сатезсй т та 
сотровий. Н1с егаф 1осип4ив, суфагап ш ото 
зпа салва |ейае регсаслебаф, зе 1абмеит  саголв 
агдетег асефаь, Бепе Шегафав егаё её Бепе паз 
(Мопиш. Ро]. П, 945). < 


о краковскому некрологу, Иван Лодзя был назначен 
им еписком в 1335 году, по смерти Ивана Доли- 
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вы (1514. 916); а по свидфтельству Длуюша, еще в его 
время пфлись поел утрени в польекох костёлах пЪенн, 
сложенныя Иваном Лодзею (Чпат ессеза роютса рой 
сотребопет Ритае сапеге сопваеу!). — Вишневскай (о. 
с. 391) под есЧеча роютка Длугоша понимает братство, 
которое в костёл поелЪ богослужешя пЪло обыкновенно 
набожныя пфени на родном языкЪ, а потому допускает, что 
пъени Лодзи были сложены на польском языкт (Р1её ео, 
Коге м Коваее ро7пайзКии ёр1е\жапо, то2е буёу ро@з№е, 
)её‚й фа ргзех есеяа роотса гогаиае Офасовх Бгасё\мо, 
Коге м Ковае ро паБбойейв{м1е 2муКТо 8р1е\маб рлеёт 
пабоёпе \ ]езукиа 0)сгумут). Обяенеше Вишневекаго 
нам кажетея слишком натянутым, и, по нашему мнЪню, 
нЪт надобноети прибфгать к нему, чтоб признать возмож- 
вым, что пени Лодзи были сложены на польском языкф: 
примёры польских церковных песен были уже прежде, и 
если в монастырЪ сандэцком пфлись установленныя св. 
Кунегундою вечерюя молитвы Богородицё на родном язы- 
кв, если были в употреблени в польских храмах плсни о 
мукь Господней, сложенпыя аббатом Витовеким, то нЬт ни- 
какого основания допускать , чтобы в них было возбранено 
п5Не, яослю утрени, польских церковпых пЪеен, сложен- 
ных епископом Лодзею, как пеосновательно полагает № а- 
цьёвскй (Р18т. р. 1, 306—7). 


П. 


Памятники польскаго языка и письма второй 
| половины ХГУ взка. 


1. 
Флор!анек!Й пеалтырь. 


Ко второй половинё ХГУ вЪка относится первый из 
дошедших ко нас памятников польской письменности, Фло- 
рланеюйЙ пеалтырь, так прозванный по монастырю св. Фло- 
рана (в Верхней Аветруй, между Лияцем и Энеом), в ко- 
тором он хранится. 

Этот пеалтырь был открыт библ1отекарем Флоранскаго 
монастыря, Хм$лем, который еписал нфеколько первых стра- 
ниц и отправил свою копю к Копитару в Вфву; Копитар- 
же переслал ее к Бандтке, который сообщил первое извз- 
сте об открыти Хм$ля в брошюрф, изданной им в Крако- 
в в 1827 году под латинским и польским заглавем: ‚Ое 
рвайеги Оау1Ч1е! еШпеав, 1айпо-ро]опо-сегтап1с1, со1се 
тпапизсгрю, ехаще шт ЫЪБПо{Веса сапотисогит Вери]а- 
пит а4 5. Еюопапат т Аозла зарегог! (У 140086 
о па} атзгут тойе РзаНегтиа Ро]вКиа \ ВБ Побесе Капо- 
пиком Гафегапейз св \ Еав2бюгае 5. Е\огузпа).” Посл 
краткаго описашя рукописи Бандтке сообщил отрывки из 
нея (два пролога и 4 и 6 псалмы на трех языках), потом 
высказал свое мнёше о времепи ея происхожденя и нако- 
нец сравнил Флоранев!Н текст 6-го псалма © изданями 
ХУГ и ХУП вЪков, с старо-славянским текстом и © пере- 
ложеншями Кохановскаго, Рыбинекаго и Карпинекаго. Узнав 
о важности этого памятника для польской литературы, 
Хмфль переписал весь текст польскй и нёмецый и отмф- 
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тил отличя латинскаго от Вульгаты. В 1831 году он пе- 
редал свой список графу Станиславу Дунину-Борковекому. 
Провфрив список Хм$ля © подлииником, БорковсвыйЙ издал 
польек# текст Флоранскаго пеалтыря в ВЪнБ в 1834 г., 
под заглашем „РааМегх Кго]о\с) Марогтафу, рлег\мв2е) 
ша ок: Сад\ика Г, Кго]а ро] его 1 меслегаехо, сог 
Кго]а с2езКТесо 1 сезагха Каго]а ГУ. Ма)затвгу 40434 гпа- 
пу ропзеК руёнуейтисёжа ро]8Керо.” Хотя Борковеюй ру- 
чалея за вЪрность изданнаго им польекаго текста, сличен- 
наго с подлинником не только им, но и Кухареким, тфи 
пе менфе впослЬдетвйи оказалось, что на его издаве пола- 
гаться нельзя, как это показал г. Бодуэн-де-Куртене в за- 
мыткВ ‚О вро]е ШховЫ уудат Да е МагКкеву (ЗЪогик 
уёДеску тивеа Кта]оувёу1 бевкево, Г, 1868, в\г. 60 —62).“ 
В слбдующем (1869) году появилась в [-Й книгё Варшав- 
ской Библотеки за этот год статья г. Паплонекаго „Веко- 
рт рваНегхжа Ма]рог2афу,” в которой он предетавия во- 
правки к первым 15 пеалмам и к словарю, ев$ренным им 
с подлинником. В том-же году профессор Вроцлавекаго Уни- 
верситета, г. Неринг, провфрил все издаве Борковокаго 
е подлинною рукописью; а в 1871 году издал в Познани 
свой „Мег Йогапепве” или ‚О рваЙег2а ЯогуайзК1т 13- 
сшеко-ро1вКо-шепиескит, \ вислеро]повс1 о. ро]8Кил ]еао 
471]е.” Это не только самый новый, но и самый замЪча- 
тельный труд по разработкБ Флор!анекаго псалтыря Оя 
начинаетея описамем рукописи, затфм изложена литерату- 
ра вопроса, потом опредфлен вЪк рукописи и указаны ©0е- 
тавныя ея чаети, при чем 50 псалом приведен для сравне- 
шя по трем рукопиеям — Флор!анской, Парижской, и Свв- 
дзинекаго, представлена характеристика правописаня, Ф.о- 
ране песалтырь сравнеп с старочешекими — Виттенберг- 
ским и Клементинским, провфрен текст издашя Борковсьа- 
го с подлинником и наконец составлен словарь паибозЪе 
зам чательных слов 1). На стр. 39—41 напечатан 50 пеа- 


1) Первый опыт, впрочем весьма неудовлетворительный, 
такаго словаря представил Борковскай, гораздо позже (в1852 году) 


= ——_—_ 
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лом, на стр. 42—43 — отрывок из 118 пеалма, на стр. 53 
—055—102 псалом, па стр. 68 —4—147 псалом, па стр. 
64—66 —103 пеалом; на стр. 73—83 отмБчены ошибки 
издашя Борковекаго, а в приложеши -(стр. 119—126) па- 
печатапо еще нЪеколько пеалмов из Ги Ш части Флорлан- 
скаго пеалтыря. Таким образом мы имфем теперь исправ- 
ленный текст всего памятника. В еожалнио, г. Неринг 
не приложил к своему труду снимков се рукописи, что о- 
собенйо желательно, потому что, по его словам, в ней за- 
мЪчаютея три разповремевпые почерка. Этот педостаток не 
вполн8 возпаграждается двумя снимками (из 1-Й части 
стр. 53—копец 32 и пачало 38 пеалма и из 3-Й части— 
136 псалом), приложеппыми к изданю графа Дзялынекаго 
„ДаБу{4ек 4а\пе} тохуу ро]8К1е} (Рогпай 1857). Сообщаем 
по этим снимкам 136 пеалом, конец 32 и начало 33, бу- 
ква в букву и строка в строку 1). 


Псалом 136. | 
Ма гхеКась БаЪу1о №  глеКасв БаБ]о- 
пзКуср {ато зе42е]у йзК1сЬ {ато з1едлей 


сезту у р!акау =4у ету 1 раКа|, дау 


П. 0. Дубровсвй иапечатал в Прпложен:ях к Г тому ИзвЪсти П 
Отдьленя Академи Наук (Материалы для сравнит. грам. п слов. 
т. Г) несравненно болЪе полный ип обстоятельный словарь к Фло- 
раанскому псалтырю, не утративпий научнаго значешя понын$. 
Труд г. Дубровскаго был неизвЪетен г. Неринту. 

Для полноты библограхических свъдьшй упомянем, что че- 
рез год по выходЪ в спЬт труда г. Нерпяга напечатал г. Малков- 
скмй в своем „ОбзорЪ древнёйших памятников польскаго языка 
(Рг2ео1з4 па}4алуще)з2усь ротшиКох )егука ро]з5есо врог28 421 
Копашу МыКомаК1. \Уагагала, 1872)” обширную статью 
(РааНегх Кго]емпу Магу! стр. 7— 63): это—труд диллетанта, 
взявшагося не за свос дЪло. | 

') До спх пор так был издан только нами один польск па- 
мятник (Слав. Сб. т. ПГ). Рядом с подлинным текстом помёщаем 
наше чтен1е, ифеколько отличное от чтешя, предложеннаго гра- 
Фом Дзялыиском (ор. с. 58—9). | 
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увротупа]У вуоп. 

Ма туг2БасЬ и роз- 
зггоЧКу реу 2азуевге]у 
оевту огоапу пазе. 
Во фато руба паз 
гузво уосее мо Ч]у паз 
Во\'а ревпу.— 
А гуз2Ао оЧ\уе у паз 
репе роус2е пат 2 рев- 
пу вуоп.— 

КаКо рас2 Бодхету 
репе рапо\то \\ в2еще 
с2у4теу.— 

Ас2 гзаротпа]у сгефе 
уеги2а]ет гаротлпе 

пу дапа 6042 ргаму 
ста, тоуа. — 

Рггушу уо2уК тоу 
Кг24апу тешу ас2 пе 
зротепо схере. — 

Ас2 пе ро]0820 с20 уе 
ги2ет па рос2оку 
ууе2е]а, теоо.— 
Ротову па пу 8) ву 
пу едот \ 42еп уега 
28] ет. — 

Сузжюо шо\а 27у 
пасгусе гтупасгусе 

282 40 2а]ов2епа у пеу. 
О2сотка 3) БаБу1опв 
ка пеогпа Б]орозЗ]а 
мопу бепз2е ор1ас2у 
фоЪе ор]аю $\уо, 12) 
уов2 ор]ас2у| сув па. 
В]юороз]амопу сеп 
4г2утас2 6042е ург 
гутсгу 16) таи{Ке во 
се Ку орос2е. — 


у"вропипа| Буоп. 

№ миг2рась у роё- 
ггоЧКа }е) газете 
)леёту ограпу пазге. 

Во фато ру паз 

Ло )есе \1оЧИ пав, 
В1о\уа р!еёш.— 

А ло одулеаН пав, 
реше росе пала 2 р1ев- 
01 вуоп.— 

Како !) раб Боджету 2) 
реше рапо\мо \ епие 
си42е).— 

Ас2 гарошти?у с1еЫе, 
егага]ет, 2 рошше- 

п! дапа Ьо42 3) ргалу1- 
са то)а.— 

Рггупи }е2ук то} 
Кг24ата 5) тети, ася ме 
вропиепо 6) с1ее.— 

Ас2 ше ро]оё2о сле, 4е- 
ги2а|ет, па росго{ки 
\уезе]а, теро.— 

Рапие{а) 7) па пу ву- 

пу Е4опз(5К1е) у аллей Феги- 
2а]ет. — 

«о тома: 21- 
пас2усе, 2шасгусе, 

аё 4о 2аоёета, \\ 116). 
Озсогка 10) БаЪойв- 

Ка п1егпа !!), осо а- 
\1опу ]епёе ор1ас! 

{юЫе ор1афо &то]о 13), 
10# 13) орасИ 18 15) пат. 
В|юозоа\1опу }сп 
{ггушаб Бодже 17) 1 рг- 
гутса та[ае.5\о- 

)е Ки оросе.— 


Конец 32 пеалма. 


АЫ мЦаге] 2е зтегс21 4ди- — АБу муаге] 2е впмегс! Чи- 
ге о1св, у Кага! 1е \у 21042е. 52е 1сй 1 КагшИ де \ 2104921с. 
0032а паз2а с1г2р1 созро Риз2а паза сиг2р! совро- 
4па, Бо ротос2тиК у о4 па, Бо ротосшК у о4- 
511с2а па82 1е8$. — лиса паз? 1е84.— 

Во м пеш уезе1с2 ве Бо Во у шет зуезейб зе Бо- 
д2е вегсге пазге, у \\ 1его де зегсе павте 1 \ 1его 
втобе уто рута 1евши. в\уее ипе руаП }еёту. 
Во42 тИозегахе {тоуе Во42 шозегдие ое 

па4 пату, 18с082 р\а]у па4 пап, }аКой руай 
1евту \У со. ]е8ту м с1е.— 


Начало 33 пеалма, 


Сруа1с2 5040 созро4па СЬ\\маНс Бодо хозродпа 
\\ Кав24у с2аз, \е3241 спа эм Каё4у сгаз, ууеё Чу сВлуа- 
]а 1есо \у ивсхесЬ тортер. Та 1ехо \\ цвалесй то1сй. 


Предположения о том, для кого был писан Флоранекй 
псалтырь начались с 1827 года, когда вышла в евЪт вы- 
шеупомянутая брошюра Бандтке: он предпологал, что пеал- 
тырь писан для Ядвиги, первой жепы Владиелава Ягелло 
(+ 1397); по своего предположешя ни чЪм не мог подтвер- 
дить. ВКопитар Г!) и в началЪ Борковекй 2), па основанш 
апжуйскаго герба и буквы Л, три раза повторенной в ми- 
натюрах, полагали, что Флоранекй псалтырь писан для 


‚ Г) рла4.: КаКов.—?) Бедешту.—3) Ъ392.—*) Вотё. Киапу, 
Мейг.: Кгапу.—5) 7)2а4.: Кгапо, Во4.: КНайи.—6) Оаа1.: вропие- 
116. — ') рапцеа). — °) ВотЁ, Пай: рапу, — Во4л па пу.— 
7) Вогк.: Олмека рго 42етКа. — 10) Ола]. сока, Воа.: 9гсог- 
Ка.—!1) Рг1аф.: пегпа, Во4.: пегиз (?). —- 1?) Даа4.: 4% 0]0.— №) о- 
рфа{е +мо0]е. — !) 132.—1'5) }е5.— 16) ВотЁ.: ргхугавгу. — И) Пало.: 
Ъеде. 

т) УабгЬвеВег 4ег Гщегаг В. 67 (1834), в. 134. 
2?) Ор, си. У-УШ. . 


Мари, дочери Людовика 1, короля польекаго и угорскаго, 
н жены Спгпзмунда, маркграфа бранденбургекаго, сына пм- 
ператора Карла ТУ; по потом Борковеы отказался от та- 
каго мнёшя, находя пеправдоподобным, чтобы в псалтырф, 
предназначенпом для дочери польскаго короля и будущей 
королевы польской, был герб анжуйек!, а пе польевй. 
Подыскивая в польской и угорекой истори ХУ в. прпи- 
цессу, имя которой пачиналоеь-бы с буквы №, Борковемй 
остановплея па МаргаритЪ, дочери маркграфа моравекаго и 
первой жепЪ Людовика Г, и в своем пзданш назвал Фло- 
р1анск!Й псалтырь „пеалтырем королевы Маргариты.“ В поль- 
зу Маргарпты, по его мвЪшю, говорят слфдующя обетоя- 
тельства: 1) н5т ничего естественнЪе, как допустить, что 
Людовик [, король угорскй, приказал украсить пеалтырь 
предиазначенный для его жены, евоюм гербом (апжуйеким) 
и ея шпером 11; 2) будучи тогда (по бракосочеташиа в 1338 
году) только угорсеким королевичем, он не мог употреблять 
другаго герба; 3) по так как в 1339 году ои был назна- 
чен наслфдииком польекаго престола, то в пеалтырЪ, назна- 
ченном для его жены, будущей польекой королевы, ой дол- 
жен был пометить польск! текст, тм болЪе, что Марга- 
рита, как княжна моравекая, навЪрио понимала по-польеки. 
Неринг (стр. 11 — 12) не еоглашаетея се миъшем Борков- 
скаго, паходя, что в пеалтырЪ, пазпаченппом для Маргари- 
ты, килжны моравекой, слЪдовало бы ожидать пе польска- 
го, а чешекаго текста, и что ппиеьмо Флор!анекаго пеалты- 
ря, даже в первой, древиЪйшей, части, отпоептея пе к пер- 
вой половинЪ ХГУ вЪка, когда жила Маргарита (${ 1349), 
а ко времени болЪе поздиему. Маше [Цопитара оп считает 
болЪе правдоподобным, хотя и оно осповано на одних яред- 
положешят. Пе рЬшаяесь одна!:о остановиться и на пмени 
Мари, оп пазывает пезатырь по мЪету его нахожлешя 
Флорганским. Находя доводы Перинга осповательными, мы 
припимаем прелложениое им пазваше пеалтыря. 

Копптар полагал вирочем, что только первая часть 
Флор1анскаго пеалтыря (около 24 кватершонов) писапа для 
Мари (1370—1550 г.), а что послфдияя (с 27 кватернто- 
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на) взята из рукописи гораздо болфе древней, вЪроятно, 
конца ХШ вЪка. Чтобы составить из этих двух чаетей 
цфлый пеалтырь, кто-то поелБ 1380 года вписай педостаю- 
щее в них на двух’ кватершонах (25 п 26). Такое мнёше 
Копитара о времени составлен1я трех частей Флорапекаго 
псалтыря осповапо на недоразумьн!и: третью часть он ечи- 
тает самою древнею, потому только что чернила которыми 
опа писана, болфе блфдны; по это, по замфчашю Неринга, 
пе доказательство древности, а свойство дурных чернил. 
Напротив того, по палеографическим и лингвиетическим 
признакам вроцлавек! профессор считает 3-ю чаеть Фло- 
р!анекаго псалтыря самою позднею; по он согласен с Копп- 
таром на счет трех различных почерков в этом памятник, 
Первым почерком писапы первыя 24 тетради (2% кватер- 
шона и в кони 2 тернона) и первые 5 столбцев 25-08, 
или до 2-го столбца 188 листа: характер пнеьма указыва- 
ет на ХУ вфк. Слёдующя тетради 25 и 26 (до л. 205) 
писаны совефм пною рукою, пнымп чернилами и иным пра- 
вописашем; иною краскою напиеаны начальныя буквы каж- 
даго стиха; ветрЬчаютея варанты в польском тексть: не 
смотря однако па веф эти отлия, и эта часть пиеана 
в ХУ вБкБ, хотя позднБе первой. Остальную чаеть ру- 
копиен, по признакам палеографическим п правопиеав!ю, 
Нерпнг отпосит к началу ХУ вЪка. Что касается времени 
проиехождешя первой и второй частп, то он выражается 
так: первая часть ппеана в 70-х годах ХУ вка, а вто- 
рая в послВдией его четверти !). По, вфдь, 70-ые годы 
ХУ вЪка, по крайности вторал их половина, составляют 
также послфднюю четверть этого столЪт1я; а елЪловательно 
образ выражешя ПНеривга пе точен. Фели обратим внима- 
не на призпаки палеографическе, лонгвиетичесме н ороз- 
графические, на которых он основывает свое миёше о раз- 
новременпоети пронехождешя трех частей Флорлапекаго 
псалтыря, то увидим, что оно не выдерживает критвки. 
Все, что говорит он о признаках палеографпческих (стр. 
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21—23), указывает на разность писцев, а пе времепи, и 
достаточно сравнить снимки пз 1-Й и 3-Й части, приложен- 
ные к трулу Дзялыпекаго, чтобы убфдиться, что веЪ три 
Части псалтыря отпосятея к озному и тому-же вЪку, хотя 
пусапы тремя разпыми пиесцами. Что каеаетея призпаков 
лингвистических, то сам Нерпиг признает „однообразный 
характер лзыка во всем польском текетЪ Флор!анскаго псал- 
тыря отпоентельно Форм ()едпо&а)юу сВагаКег )е?уКа со 
Чо Фюгп1 \у {ехае ро]вКип РваНега Е]огуайз ето, стр. 
32).“ Наконец вею разницу в правописаши оц находит 
в том, что первая часть писапа паиболфе, а третья папме- 
пфе старательно, а потому в посллней правоппеаше не 
выдержано и есть много ошибок; вторая часть запимает 
средину между пими в этом отпошенш {стр. 50). „Способ 
выражешя мягких согласпых и посовых в 3-Й части,“ по 
его замфчашю, „напоминает польеше памятники ХУ вЪка;“ 
по нашему мнфшШю, это опять не признак времени, а 060- 
бенность пиеца: семфшапное паписаше поеовых через оп 
(которое исключительно употребляется в 1-ой и 2-Й частях) 
и ап показывает, что третШ писец был родом пз Малой 
Польши, в которой носовыя выговариваются, как ап, а что 
подлинник, © котораго он списывал, был писан в Великой 
Польшф, гдБ х произпоситея, как оп. Что веЪ три чаети 
Флорланскаго псалтыря отпосятея к одному и тому-же вре- 
мени, доказывается Формами правопнеашя и языка, употре- 
бляющимися в нах !). Начнем е правописания. 

Долие зласные, отличавшеся от кратких еще в ХУ 
вЪкБ, пишутея Овойною буквою, как и в других паматниках 
и как совфтовал писать первый польск граматнк Паркош 
(1440: Дасоы Рагсоввй 4е Догамтсе апйди!я тив де Ого- 
отарша Ро]отса ПЪеПив, е4. Вапд4е, Рога. 1830): пее 
Т 18, 35, 21аа 34, 2ее 49, Чоовюупо Т, то00с2о 22, 1поо- 
с71с2 3,45; Бо4оо 101; воКапее, с озууестее, ]евпаа, взуго- 


1) Для большей наглядности обозначаем части псалтыря 
римскими цифФрамп; слёдуюция за ними арабсмя цифры обо- 
значают псалмы. ° 
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Кее П, 101, — теет, сШееЪ, мево]ее 103, 1а4вКее 104, паав, 
пааз2 104, 105; говбаа] Ш, озётее 119, уосее 136. 

Глуже зласные или вовсе не обозпачаютея, или-же пи- 
шутея начтерташями чистых: 1) ро 8&@2асЪ 1, 22, па {420 
26, 5442ат 24, ве 43, 5442ат ао вбуес2Кат Ш, 118; 
]370 4, 5, 58; 1526 58; 15721 32, 61; ]зегум1 Г 11, 16, 30, 
49, Ш, 108; зс2Ъ]о 1, 82; агма ропа П, 103; агуа о\’ос?- 
па Ш, 148; рс20]а Ш, 117; ротвста 149; —2) уфа ]вс1\е- 
го ао У15схумего Ш, 108; ору] 122, о4 осзесга 
бутЪ. А., сгиетест Сай. А. шепе (п!) во мпогих мф- 
стах вофх трех частей. 

Оба носовые, безразлично, пишутся знаком 0: товя, 
Боге, схекосхусЬ, \у в04те, Чгосо, вуолета Г, 1, Кзов20ва, 
па сгота4о, 8304 2; ушо, Квосх 39;—210408 &тоуо, сгуг- 
руопсгут, \м2ротуопо], ротпуо, ЦП, 102; Бодо 103; 
сргозё 104; веф (ежть) 104, 105; — уозуКа, в мор]уш Ш, 
119; ивхетосос2у, ву, роз21осгауос» ВутшЪ. А. — В Ш 
части носовые передаются пногда сочеташем ап: 25]апд2у- 
]у 106, хатапт 141 (но и ато 142), хатащек 118, рг- 
5апо1] 1е5ё 109, па роса Ку 108, гапсге 113, втезтауапст, 
\у82етосалсту (по и \уз2етососгу) бутЪ. А., мапфе 139. 
Наппеав!е посовых через от (сгугруопегут П, 102; 2у0п- 
Ку Ш, 106; хузлетогопсху Бушф. А.) считаем опискою; 
Формы-же пааио (па агоса 106, дизта тоуо 140, вме 
уто 32) объяеняем невнимательностью пиеца, забывшаго 
поставить обычныя знаки при этих буквах или припи- 
вать п. о 

Шпрокое ы в правописаши не отличается от узкаго и: 
для 0боих звуков употребляется безразличпо то у, то :. 
Приведем пеколько примфров: Ыосоз1а\моти, стрезатсв, 
пл] 03с1 1 — а озсйму, ргамев, Ба, пе 1, 1; из, го?- 
{атрпушу 2; \15]18221 ргозЫ тое у \!\091 ше 1евё 39; 
д\1, у (=и) 42; руср Ш, 109; ту10з4 118. 

Звук у передается трояко: через м, т, ш. Примфры: 
зсгивтепе 1, 13, 59, Ш, 146; вкщеКк (зсщеКк) Т, 16, 18, 27, 
П, 105, о]озза 102, з1\ав2буе Ш, 103, пра42епа Ш, 109;— 
уст 1, 1; уехеза, усобоа] 22, У81в2а| 39; убаепуе, 
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Ку сгупуепуу, П, 102; 2 в5хутепа Ш, 109; Чузга, 41ухо 
119;—*Ъо3з2есх Т, 33, ос2с2\у Ш, 107, мго42у1 109, чсэу- 
поп, о4 усзупкКо\у бут. А. 

Для обозпачешя 7 употребляются также три буквы — 
9, ь 9: олсь Г, 2, 2187 22, сим 47; сфуКо П, 102, хуеу 104; 
ге4по Ш, 118, 123, +уовусв’ 109, резвт 119, меКуиое 
Зуб. А.; — 1есо, 1евт [, 2, 1епаКо 82; папоз2ка 67, Ш, 
118; т 5, 13, 52, 67, 84, Ш, 125; а: 9, 
узае 60, П, 106, Ш, 118, уцв2 Ш, 108, уесо П, 102, увет 
103, — перггууасге!ом Ш, 109, хухоуо\а1у, И 
1у 119. 

Гортапный г выражается буквою 9: гожагепос? 1, 8, 
1о4а 12, пос4! 12, 27, 53 ит. д., пасофю\уас2 23, го29а- 
т2ас2 [, 88, П, 105, Ш, 118, вафаса Т, 93, П, 105, рапба 1, 
84, 39, 82, возс2 Ш, 107, 137, год2еге П, 104, Баг1ос П, 
103. Но во Ни Ш части иногда для выражен1я этого 
звука употребляется сочеташе 9/: зошо Ц, 101, агом 
102, ис! 103, 2еЪупсеге 103; пос: 104, погфу Ш, 120, 
зофупе, Бозфет, Борпу (по Ъос), оспеп П, 104, Ш, 
бут5. А. 

Звук к пишетея то А, то с: \уваё Ко Г, 1, Касо (КаКо) 
8, 30, 72, Ш, 118, Кагта 1, 13, 43, П, 103, ПТ, 110, 135 
и др., Катаст Г, 38, 41, 43, 67, Катапу Ш, 143, Кази Г, 2, 
7, 18, 77, 80, 88, П, 104, ПТ, 110, 111, 118, 148 пт. д., 
гакопа Ш, 109, Кге 1Ъ.; м тасопе, с75осоЙ, {асо Т, 1, 
сто]о\е, сгаде, 1асо 2, всгИ, "аа ‘со 39, пас]опП ве 42, сга- 
з& 25, 44, 49, соспаср ве 76, 89, совс2о] 26, 27, 38, 44, 63, 
67 ит. д., согипиее П, 102, Бузспруо Ш, 108. 

Для обознпачешя шипящаго ж обнкповенно употре- 
бляетел сочеташе $2: 10087, Ъ082ет, 1ез2, 1епв2е, \мв7Ча, [, 
1; в2е]ахпеу 2, вамо{а 22, пепвте, узт, Бовгуе П, 109, 
81узя, ро]0оз70, роповтоК Ш, 109, рг2е@уз2у1, 119, вес» 
120, зху\ус, \524у вуть А. Рьже ж пишется 2 п 24 (во 
Пи ПП ч.): сепхе, сепх, д\оф охепуе, Ка24ет ИП, 102, 
Бозу Ш Бутб. А., вфглезе 120 (и зё2ез2е), озгеегу, 5бгте- 
2у 1. 2124036 П, 102, »Вебгхус2е Ш, 108. Еще рЪже (так- 
же во Ши Ш ч.) — у квоЮ 5: в]ивуе П, 103, ртгу1озо Ш; 


9. ыы 


119, вавсгусгуепе 120. Наконец во П части для обозначе- 
шя тогоже звука употребляется 22: ©2077, уеро77, У]о- 
224], 104. 

Другой шипящ звук ч постоявно выражается со- 
четашем с2: стая, уси, оста [, 1, пацстсе 2, рг2ес2 42, 
оБ]еге, с24ег4дтевс1 94; сгупуе, сгупу], с2юомуек П, 102, 
стаКаст, 2тас2ауосту, с2]озтуесгуе, сгу а 103; росго{еКк 
Ш, 109, тостоп 119, осгу 120. 

Для обозначевня третьяго шипящаго звука ш употре- 
бляетея сочеташе 32: в28]оп1 ТГ, 13, 91, в2ко4а 49, 68, Ш, 
114, врез21 Г, 67, вКив2ас2 зе 76, визга 64, 92, в]и32ас2 
44, 80, Ш, 129, 141, узко, весь, мувтеск П, 1023, 
\/82еКа, вгака]у 103, в4газт1с» Ш, 145. Иеключене со- 
ставляют 82с7со4а 1, 48, и рокизВепе Ш, 120, вкгавзо- 
пе 146. 

Свиетящй звук з передается через 2: 2асоп Г, 1, 49, 
77, Ш, 118, гадаг 34, 38, 68, 88, халв(е 57, зеше 1, 2етус 
П, 101, 2ато 1, 49, 65, Ш, 107, 142, хатать 141, 2а\ув2ду 
Г, 18, 49, 50, 68, Ш, 108, гаЕкмсуе, гобапевх П, 101, 
2ат0с2ас7 105. КромБ того во П и Ш частях употребля- 
ется изрьдка зг: оф втетуе П, 102, м в2ету Ш, 109, 
з2ета 120, 4о втатапа Сапф. [8. | 

Другой свистящ с изображается буквами $, 2, $$ И 
82: товау1сЬ, веда], 1, 1, втесВ, разбил 22, с215]а 39, ве, 
вте, вуе Ц, 102, 105, во (са) 103, осо ал, резф, вмофету, 
в\афире, уезту, мапо 103, зР]а4топ Ш, 108, пав, 81о\уа 
136, ргхевапо! уезё ховрод21а 109; — \2ёэ1о Г, 1, рогтее 
ве 2, \2сво\уа] 22, Ыа2К 14, 17, 2о то П, 101, жгму 
102, пах Ш, 136, хсБуп 108; — вас» Г, 39, Ш, 139, 

‚ 1оззи П, 102, р]овву, у1ввоке, ЛТевволуе, розву1у 103, рггув- 
восу 104, взрадтепе 105; —2етвсгу Г, 3, с7Ав=1о 39, м1з2сте 
18, 6Т, в20а Ц, 102, взуе 101, взе 102, втпавхусс ве Ш, 
118, 1езтту 142, {гв2Калу1ста 143. 

Трет1 2вистящй у пишется обыкновенное с, с2 и с28: 
шПовстялеН, № посу Т, 1, су2, сигрес 24, суесусгга П, 
104, в суту Ш, 119; — #ю1сга, схекосусВ, омос2, г2асда, 
ос2с7и [, 1, с2е 2, офгос2 22, сгаКас2 26, 36, 51, 54, 771, 
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П, 103, Ш, 118, 141, съайс» Ш, 117, 118, 134, 135, 137, 
139, хувхес2К1, с2ефе П, 102, —ргамусзу Ш, 109; —схгво |, 
2, 11с75, 22, с2восой [, с28082 П, 102, с2восё ПТ, 119, 
\№0с73е зутЪ. А. Кром того для обозначешя звуба ц у- 
потребляются сочеташя #2 и (г во П-Й п сз в Ш-й чаета: 
ту1озмужу, туезёе ПШ, 102, 1е2ту 103, 104; свом - 
Ш, 119. 

К особенностям правописаня принадлежит неотличене 
мякит слогов от твердыт: врапепа, зе42я]1, врайпе, \уа(т, 
2Пеь Г, 1, сго]о\уе, рггеромадаю 8, \у обезгхепи, за, 
тПозег хе 22, съо4! тпо1е, репе, равпКо, оту, тевакау 
39, гета 42; ушепу, ровродпу, впауе П, 102; 42еп Ш, 
109, рас2, репе 136. Но во второй части мягкость елога 
часто обозпачаетел у пли 1: тпуе, пуетос?2у, сгупуе, пе- 
Ъуз, оЧ4 з2етуе, $ ууёалуа вуе, з1032епуе, с2]о\зуеК, мапо, 
туеза, па пеБуу, 4хуза 102. Иногда и в Ш часты для 
обозпачешя мягкости елога употребляетея у: 5уз1у 106, 
&уапу 143, в суа1у Зутф. А. 

Мы привели всЪ сколько нибудь замЪчательпые слу- 
чап правописашя. Из них мы видим, что послфдвяя часть 
Флоранекаго псалтыря не отличается правописашем от 
первых двух, что встрёчающияея в ней незпачительныя у- 
клоненя от первой части повторяютея во второй и что 
разница в правописави между первыми двумя частлми го- 
раздо больше, чём между ними и послфднею чаетью. 

Переходим к формам языка. 

Выше уже было замфчено, что в Флорапеком пеалты- 
р№ отличаютея долине гласные от кратких. 

Слфды злухих глаепых сохранились ие только при $ 
и л, но и при других согласных: примфры уже нами при- 
ведены. 

Обычно глухе переходят в чистые а, е, $ (в), о, у: 
сатАйстуа Г, 88, Ма?К 17, 1аго 57, уатдовсх 24, 70, Киг- 
та 13, 43, 64, 68, 73, 117, П, 103. Ш, 106, 110, 135, Баг- 
}о П, 108, татёуе вутЪ. А.; — офетпе 1, 2, офе\угос21с2 
88, срглерф 67, 68, (сВгхеБе{ 68), схегеКем 21, 35, 67, 88, 
с7езс2 #0, 32, 45, 53, 59, 77, Чезесе 67 (4св4» Ш, 146), 
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]езс2 Т, 14, 35, 31, П, 104, Шезв? Ш, 115, росхезни Г, 71, 
роеглуег421с2 36, 79, втег&103с2 78, 1ева! (4ез4у) 16, 39, 
50, 55, 95, Ш, 125, мела |, 10, Ш, 106, 145;—ригже- 
пес [, 88, риг2мегод2епу Ш, 134, в\уКу)гсВомапу бушьЬ. 
А., сита [, 21, 77, вс2\1г421с2 — вс2\ег421с2 31, 40, 50, 
63, П, 102, 108, 104, Ш, 118, всгуйтатепе Г, 17, 18; — 
стлуугата 1, 88, Ш, 150, ууг2сь Ш, 128; — рггесо Г, 2, 
110]\1с2 10, по]\0с2у Ш, 139, вшо]\ма Г, 77: — Киа оЦа- 
ггому, Ка Бори Т, 42, Ки повродпа Ш, 119, Ку уесхпету 
2Ъамепу ЗушЪ. А., Ба Г 21, 84, Ш, 118, 144, 151, 

$1ипс2е (чаето). 

Носовые звуки смЪшались и велЪдетве этого безраз- 
лично передавались на письмБ знаком $ (оп) или же соче- 
ташем ап, что указывает на два говора, велико- и мало- 
польекй. Примфры приведены выше. Иногда посовые по- 
реходили в чистые: ргха (салаа) 1, 9, 73, сзе]а42 Ш, 106, 
вел (часто). 

$ выговаривалось какеи а, иногда в одном п том-же сло- 
вЪ даже с одинаковым зиаченем: [осиз — таз 22, Т, 30, П, 
103, и туефо П, 103, но сийаз — таз 30, 45, 47, 58; 
\уега и \уага, но ууегпе \тег21 Ш буть. А$.; вуепо 1, 68 и 
зуапо 88. Ветрёчается также переход г в и: рг2ей в\у- 
{апеш Ш, 109, рпу\тас2 ве П, 102. 

Е переголосуется виио: с1г7р! 1, 32, агирес 5, 23, 34, 
тИояг4зуе П, 102, в мовут рорув2ста]ут, КгхузсуапзКа 
(рядом с КгхезсапвКа, \уега), апу (& ше), сугра! Ш ЗутЬ. 
А., па \уг2бась 186; — Бороалтот, 52с2еропо 1, 1, ро- 
а\моп 2, одмо41, Чпом 22, 2 1егога 89, апо\е П, 101, 
пом 1Ъ., 2 ровтгодку Ш, 136, усзупоп, в\ог2оп, рого- 
Ч2оп, пебозга бушЪ. А. Ичогда одно и тоже слово упо- 
требляетея в обоих формах: пефевза Г, 59, 92, и пемовва 
31, 51, 56, резега 65 и оехого 85. 

ПримЪфров переголосованшя о ву мы нашли только три: 
сиог Н, 103, вупуо\ и зсийкиом 105. 

Звук р имЪет только посредственное смягчеше и пи- 
щется гг: рггезхо1сь, Аг2е\о, ргхезрае, гхасга [, 1, }агилао, 
*гатапе 2, отлесБо\у, рг2оу4ле П, 102, шогле 103, 105, 
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глек1 ПП, 109, рг2у108%, вгта]у 119, ргху@те 120 ит. д. 

Зубные д и т смягчаются в 03 и ц: \ га42е, вед?2з1 
совродат [, 1, пФ42е, падгеа ТГ, 39, 42едгасёжо, Тадзе, 
два 1, 2, 42191 49, шПовтгазуе, созвродаю, Боге, ргзеу- 
де П, 102, д2уесзу 103, 42ед2упу 104, ховродгуп, 8042, 
во4туср Ш, 199, ро42му21 120 ит. д.; пасе, Повсии 
Т, доъужас2 26, 56, 77, Ш, 118, мурЙас»пуе, с2еЪе, п]о- 
403ст”, ту]овмуму П, 102, вевосгу 103, м в2маИовстесВ 
Ш, 109, 1зсху\есо 119, м руе4повгсгу бутЪ. А. ИТ. д. 

Гортанное г смягчается в д3: па годе Т, 1, поода 
39, * Бо42е 55, м Бао4д2есв И, 103, м вупаро4ге 105. 

ЗамЪчательно употреблене з там, гдЬ позже дз: Багго 
Г, 92, хмоК Г 9, 41, 64, 76, Ш, 150. 

В склонеши существительных отифтим слБдующия 06о- 
бенности: 

Род. ед. жен. от слов на а и ь оканчивается на $, е 
еу (=^): гогатеу див2о тогеу Г, 68, вгаКайф Чивге толеу, 
39, овёгхевху 4ив2о $\осеу Ш, 120, а мо[еу ]еро тат пе 
2га4т1| 1ез 1еро 1, 20, ргзеажо вупом1 ттасегае &мо1еу 
Ка41 1ев 82Ко4о, сха@повса го]еу ве шпоо 1е84 49, мо4] руе 
\ рглузап! уо]еу сусп Ш, 106. 

В тБх-же самых существительных именит. и винит. 
множ. оканчивается на с (=): 5 \Иагр] хе втегс1 Чи- 
ве олср Т, 32, 2 Неву у 2 Пспой одкару Чизае лев 71, 
у вуа1у во го]уе, у ва42у]у вФ хупшсе Ш, 106, роБу1 
муппусте о1еВ П, 104. 

В именах одушевленных винит. сходен с именит.: вег- 
сте шое у с7а]\о шое чезеШа зе 1езфа м Бор валу Г, 83, 
Ы гозмфта] вупу гагифошсЬ П, 101, реп? с2упуз2 апреу 
фуоуе ЧисБу, а ва $ме орпуешт 2а7ервуфсгут 108, 
вхетуа ровхаг]а Паёап 105. 

Им. множ. муж. имет три окончаня—оиле, $, в: сго- 
]оъзе Г, ТЕ (Кго]оме П, 101), дпоме 89, 1, 101, вупоме 
П, 101, Ш, 143, 1еввое П, 103, згоочже 103, офс2воме 
105;—Ч4пу уеро уаКо Кмуев рошу П, 102;—шос2у1у ее 
перг2ууасте]ее длсь П, 105; мвзехо дпа ргхерагоа | во пе- 
рггуасгее торг 1, 101. 
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В дат. твор. и мюстн. мн. мужское склонеше отлича- 
ется от женсказо: ро]оз2 довродпе в4гов2о изют тосут, 
а 4г2\уу око]о в40у0с2е хатрат топа Ш, 140, папсто 
Иебе Чгосат ф\1т [, 50, Капот Ф\ухоуш \уег2у| резт... 
паусгу туф ргауобат @мовут 1, 65, мекош Г 1, вупот 
П, 102, се]епуот, резхош П, 108, давот, 4амот 105, 
и порат 1,56, 1а1апало 73, дива 77;—К пеши из тосу- 
ту м0] 1езт Т, 65, паде зузхештт Псвофат ту П, 
192, па4 зупу вупомут! 1., Беп2 с2упуз2 апруе]у фмоуе 
дисуу 103, тед2у росапу 105; — па пефевесь Т, 2, м изс2есв 
торлсь 33, \ по ]осВ, 42, у рваШпесЬ 94, у рт2евгесв, 
\ то|масВ 50, \у пагодтесЬ, м рокоепусь Ш, 109, па 
эомасй пазась [, 65, \е мвтесВ рогапось 66, м 1аЪоз- 
срасв Ш, 140, \м йгупасВ у м огбапесвь ПШ, 150, м в&- 
пуесв П, 105, м запось 1, 68, м 425]осН 1Ъ., м игтетусп 
Ш, 133, м роз2Пеь 150, па ротасв, м родоесй П, 103, 
ум ргогосгуесв 104, м ргеБИКосЬ 1Ъ., ме \увеПасВ Кга- 
уосВ 1Ь., у маграсв в\мо1еВ 105. 

Двойственное число имЪфло елЪдующя окопчаня: в пу., 
вин. и зват. а для муж. р. ие (=Ъ) для женскаго и сред- 
_ няго, в род. у для вобх родов и в дат. и твор. 0ма для 
муж., има для средн. и ама для жен.; напр. изба буса 
ор! Ца Ба 1, 49, шо\Па 5$ изба тола 65, госте 1еро вё\мо- 
ге 94, госге оу... ислту|еа Ш, Зуть. А., гоку ИП, 
103, Ш, 134, 143, ›кгаАТа буот Т, 56, тел д\уета 2а- 
Копоша [, 67, рг2е4 осгуша Ш, 108, осхута {мопута 
140, ив2ата 1, 6, узхута Ш, 142, гоКата П, 103, роа 
токата 105. Вирочем двойственное число употребляется 
иногда вмЪсто множественпаго и па оборот: му8]и82а] 2о- 
врод2п 210ова р]асги тшеро 1, 6, сепзвхе Ка42езх об]оК 
у оруепуе ф\оуе, сеп52е сЪо42ув82 па вКггуесЪ муехго\ 
П, 103, ро4 схепеш $Кг219] Ф\уослсВ 2автстсу ше 1, 16. 

В прилагательных замфчательно употреблеше неопре- 
дтълденной формы: ва\ ]езё ровро4ат Т, 17, родофеп ве 
уси] 1е8ё спи 48, 2Ба\топ усгупи 14 27, узеФ опа 504% 
паза 68, \уезо]ее Бо4х п]омепуе П, 103, Ыороамоп 
Ъ%42 с21оек Ш, 127. Но часто употребляется опредЪлен- 
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ная Форма вмфсто неопредфленной, часто суъшиваются 065 
Формы в том-же самом стихЪ: сга4ху усаш! 1е5та ве Ъга- 
си тоеу Т, 68, Моро амотт 5Ф42ев2 Ш, 127; в зтойт 
5%0$ 6042082, & 8 тозхет Бехутшиит Бегм ши БоЯтева [, 
17, # \угапит угап 6042е82, а 2 ргхемгофп!иа ргхелутго- 
стоп 15. 

Употреблене двойственназо числа в прилаательных и 
мостоимешях р%лко: изза (уота Г, 49, — тоа 6, 2Кга а 
буош 57, гоКУ &хори П, 103, осхута тохуша Ш, 131, & 
1е8а те ус2е52а |, 22. Оно замъняется мпожественным. 

Существительный злазол имфет в настоящем времени 
древн!я Формы: 1евт, 1е8, 1е8%, 1ев\уа, 1е5б4а, 1езти(у), 1евсле, 
80. Из Форм прошедшаю простазо удержалось в пем тэль- 
ко условное (ЪусВ, Був, Ъу, БусЬ\ма, Бусвот, ЪусЬф), а от 
прошедшаго совершенна осталось только 3 лице едвиетв. и 
нож. 3.: у пе 6ез2ге у розбасгосй ао у роко]уепуу я1сЪ 
петосгпу П 104, 1е87с2е Кагте рас фесЛф \7 ивисхесв рлсь 
 17.— Причастие настоящее дъйствительное от этого гда- 
гола имфет Форму 3062 (ва бет), Ш бут. А. 

В других глаголах сохранилось немного остатков жро- 
щедикио просташ: ме 8аре оока тойразге Е пит Г, 98, 
в суту 552 во пепавг2е]у роКоуа, Бу! хезт роКореп, &ау 
тойвусй сут: му моуому або Боуома[у ргхеслуо тпе 
дагто ао 2а даг П, 119; — изИ вмити бодозошасй$, & 
вегсеш вип росйпасро Т, 61, рггеамо тие пао]\ Ш 8$ 2187 
‚ ведхе! уе мгосхесв у ме тпе зрешасй® 21вт 8$ рШ уто 
68, птасйФ \ Чивго ргазесо, а сгех йемшпф рофруасй$. 
93; увгего Чпа ргрерагтаЙ во шпе перг2уас2ее тор, а 
э1еВ (?) ше сАшаесйо ргхесмо тпе рггузодас 1 Т, 101, в 
пе геК]у 3$, суз24ю тууасйо, ово амепе рапомо па мав 
Ш, 128. 

Мъето прошедшаго простаго зинимает сложное в трех 
видах: 1)— л5-- есмь, `2)—ль--быхь, 3)— ль быль -- быль. 
Приведем нфеколько примфров всъх трех видов: 1) рого42у1 
1евт1 1, 2, урофо\уа] 1ев 22, }е5ё пе вге 1, низ во 2, 
тпо32у 80 ве 39, у2ротуопо] езё фаКо вуе дезф впиомуа1 
П, 102, — мо]а| резт у \ув21увга1 то везё Ш, 119; 2) Ысь 
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сбо421], аЫсЬ ргаеЫ ка] 1, 22, Кю Бу Ы, ЫсЬ ч14ла1, Ы- 
сЬФ о 39, ево вв 1у П, 101, Бусво з(гаер]у 104, 
Бусвош съмаШу 105, Буспо вг1у Ш, 106, Бусвот с2сту- 
1у, ъушф. А. 3) 51 ше Ы1 рос1о], сугара1 Ысв Ъ, всгИ 
ЫсВ зе Ы1 1, 54. Первый вид ветр$чается очень часто в Фор- 
м сокращенпой, без вспомогательнаго глагола: гхеК], Ба, 
2\уа]а |, 2, одро421, уса! 94, паре]пу|, усгупу|, одр1з- 
сгу\, все\уег42у1 П, 102, мумо91 Ш, 106, пазусу1, увше- 
г2у1у №. 

Будущее сложное состоит из бждх и неопредьленнаго 
наклоневл спрягаемаго глагола: пе Бодо ве Бас2 Г, 229, м]о- 
дася 5042е87, то]\1с2 5042е 2, гпу\мас2 ве Ъой2е, рто21с2 
ве 042е, ЪФ42е рапо\гас2 П, 102, 8942усе Бо42е, рапо- 
\ас7 6о42е Ш, 109. | 

Двойственное число вохранилось в настоящем времени 
и в прошедшем сложном с окончашямя ша для перваго 
лица п {4 для втораго и третьяго: \х Чоши Бове сВо- 
42У1& 1св\га в раиЪепим Т, 54, тИозег4те а ргам Ча рггеу- 
4те оБс2е мое 87, оса хгМа 9, тПовегд2е {мое у 
рга\у4а $\0а \ез241 рггуто\ма]а 1е&а тпе 39, ота4е 
сена осху, госте {оу усгупуеа Ш, 118, \у2пефе сея 
зе осху тосе 130. 

Повелительное наклонеше окаичиваетея еще ипогда на 
а: офеут, ро\уувгу, \!1ризс! Т, 42, тавазеу 25, эгаасипу, 
рг2еуд”ту 94, ууривс! Ш, 109, оё\могвгусте типе мтофа 
врга\ме]тозсту 117. 

Ветрьчаетея еще хотя очень рфдко причастие прошед. 
шее дъиствительное на в5: ве 1% \у1о\ о4 перо 1еро тесх, 
0620] 1евта 210% 0 1есо Г, рго|. 2, обгос\м ве з\у| 1е8 те, 
офгосу\у ве пзуезе! 1е8 те, 70, Бовхе и обгосжм’ ве 0ов21- 
\182 пав 84, 0$\\0т82ус2е тпе хутова вргазуе]повс2у, мувхед у 
\ пе стас? 504% рапа ПТ, 117. 

Вышеприведенные примфры ясно показывают, что от- 
посительно Форм лзыка иЪт пикакаго различя между сос- 
тавными частями Флоранекаго пеалтырл. 

Итак ии признаки палеорафичесме, ни формы право- 
писания и языка ие подтверждают митмя Нерита о фаз- 
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новременном происхождении трет частей Флорзанскаго ясал- 
тыря; напротив тою, они ясно свидьтельтвуют, что весь 
памятник относится к одному и тому-же ввъку. Новы. 
кому? 

На сколько можем судить по имфющимея у нае под 
руками палеографпческим снимках, письмо Фдорганскаю 
псалтыря указывает на МУ вьк: оно рЬзко отличаетея 
от письма польских памятпиков ХУ вБка, — Библия Сов, 
Молитв Вацлава и Проповфдей, изданных Дзялыцеким, в 
еходпо с письмом чешских памятников ХТУ вЪка, — Библия 
Лесковецкой и Пеалтыря пражской капотулы. 

Что касается правописашя пашего памятника, то в 
большивствь случаев ово сходно с правописанем краков- 
ских и позпанских рот конца ХУ вЪка и памятников ХУ 
_въка (Библя Софш, Молитв Вацлава, Слова о добрых и 
злых женах и т. д.); но есть п отлишя (ж=2№, е—=2), БО- 
торыя еближают Флор!анеюй пеалтырь с грамотами ХИ— 
ХШ в. 

Представляя в язык много сходства с грамотами ХТ — 
ХШ в., Флораневкй пеалтырь отличается от них такими 
чертами, которыя рапьше половипы ХТУ вЪка не ветрЪЬча- 
ютел (переголосоваше е ви нову); в тоже время в нем 
сохранилось боле старины, чм в памятпиках ХУ вфка 
(отличене мужскаго склонешя от жепекаго во множ. ч., 
двойствепное число в склонешях и в спряжешях, прошед- 
пя простыл, повелительное наклонеше на 1). 

Принимая в соображеше всп признаки, палеозрафи- 
ческе, орворафическе и линвистическе, мы относим Фдо- 
р:анскй псалтырь ко второй половинь ХПУ впка. Для бо- 
лЪе точнаго опредфлешя времепи его происхождешя изт, по 
нашему мнфн!ю, достаточных осповашй. 

„Однообразный характер лзыка во всем Флоранеком 
псалтырф“ г. Нерипг считает доказательством того, что наш 
памятиик есть список с болте древняю польскаго псалтыфя. 
Не допуская возможноети такаго однообразя со сторопы 
поецев разнаго времени, мы вполиб соглашаемся с г. Не- 
рингом, что Флоранеюй псалтырь есть сппеок с болЪе древ- 
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няго польскаго пеалтыря: это достаточно доказывается есрав- 
нешем нашего памятника с рукопивью Свидзинскаго, с па- ` 
ражским пеалтырем князя Чартопыскаго и с Молитвами Ва- 
цлава (у Неринга стр. 39—43). Разница между ними толь- 
ко в том, что в Флор1анеком псалтырЪ, как болЪе древием, 
сохранилось больше старины в язык и правописани (50 
псалом Свидзинскаго и Молитвы Вацлава мы относим к пер- 
вой половин$ ХУ вБка, а псалтырь Чарторыскаго Д-р Кэн- 
тржинсый относит к концу этого вЪка). Очевидно, что вее 
это списки с одного и того-же подлинпика. К какому вре- 
мени относится подлинник, невозможно опредъфлить. Г. Не- 
ринг, основываясь на многочисленных Чехизмах в Флорйан- 
еком пеалтырь, полагает, что подлинник „мог быть писан 
во время непродолжительнаго господства Чехов в ПольшЪ“ 
т. е. при Вячеслав чешском, 1300—1305 г.; но © таким- 
же правдоподобйем можно относить его и к времени болЪе 
отдаленному — к времени занятя Праги Болеславом Вели- 
ким в первых годах Х[Г столфтя или к времени Чешки 
Добровки, жены Мешка [, в концф Х-го. Отказываясь от 
всяких гаданй о времени происхожден!я подлинника Фло- 
ранекаго псалтыря, мы признаем несомнфиным, что 704ь- 
склй переводчик пользовался чешским псалтырем: это доказы- 
вается близким сходетвом Флорланскаго пеалтыря с чеш- 
скими псалтырями ХУ вЪка—Виттенбергеким, БКлементин- 
ским и Капитульным и множеством чехизмов. Сравнеше 
польскаго псалтыря е чешекими приведено г. Нерингом на 
стр. 53 — 66, а потому мы ограничимся только указашем 
чехизмов: Бг2ез24епе, 9111си] ат = тге2Чепуе, Бу4Ч1о, роз- 
8е810 — 1410, сво — 1810, хах@Шсгуа = Бт@Йсе, сусу, 
еиш==}е}, 1, заж1 аПах = Муму, од2е\у = одех, отпт2ес7 
аБопппаг! = отг2ей, рак, мет, ри'2\епес2, ргитосеп!- 
$08 — ргуепес, ровс2е]а, розЧапе, 8гафаз = рофеПе, розе]- 
Купуе, апсШа —= ровзе]Кпуе, роз]еЧи!, ргокпу, итуегзив, 
от п!в, рг2а, сапва, рг2ехуа1, тег = ргиуе\ма], рглпагох, 
ргоша = рЁЫтгал, р—тга71, — гагоро\у, Него, -— вКи- 
фек, ориз — зКицеК, в1из7а, 40сеё —= з\извуе, эёгедт, те] = 
ге, — вуаЧа, сомепйо, от уз #1е, ПИраге, —321282,с2 
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ве, ехегсег1 = зпаЯИ ве, фтезК4аст, шсгераге == фтезК@- 
Я, ср \ас21с2, сареге = асцжаНи, уву!е, у18 = обв, че- 
г2е!а, роа=УеЁ ее, м2пес2, зопате = уз, увет, ват = 
вет, 201051с2, таЙрпаг!=о0Ы4 и т. д. 

Мы не сомнБваемея также, что польекй переводчик 
имьл под руками, кромБ чешекаго, старославянсмй пеая- 
тырь, что доказываетея множеством старославянских слов 
и Форм, вошедших в польеый перевод: 6 !ха==близь, Бгяе- 
то, Фешрив = врма, с208с24с2, воШсИаш еззе = частити, 
срегекех —=ипрькъвь, сигу’==чрьвь, чеш. &егу’, сагвемта, у1в- 
сега=чрЪво, се]уко=юлико, чеш. уе!Кой, }ако, КаКо, таКо, 
Като, — 182е, 1е52е, 1а3;е—иже, еже, иже, 1апес2=юЮньыь,— 
1962185с2е, агсиз—=джчиште, чеш. |а&1ёе, |апа, пте==нын$, 
оЪе2г2ес2, 41всегпеге=зрфти, оШеё = обЪтЪ, ч. о5ё%, обо = 
р. обувь, чеш. оби, обг2и = обринъ, р1082с2усга, си ев, 
руе. площица, вс2Ъ]о, 8йриа==етьбло, в]2а, асгипа==ельза, 
втего!, №013 = емирный, 428, вета = стьзи, в?аст, 
ехресаге==жьдати, 8хутт, ифег{аз==жИизьнь, $ауптста, ос- 
саит, $г2ет, аёат = трёмъ, руе. терем, чета, уе} е- 
тещег—=вельми, ууезха, гаш = в$жа, упитася, аезЯта- 
те, ехзИтаге == вънимати, 288С21С21с7, ргофереге=защтитн- 
ТИТИ, 288с2ус2епе, ргофесйо—=заштиштению, и под., 2р1офа 
вм. 21офа, 11а аз, ппр!евав, до]и8=злоба, эгаест, гевр1се- 
ге=зрьти, 2\оК, вопи8—ЗВЖБЕЪ. 


2. 
1386—1399. 


Реты. 


Рота слово древнее, общеславянское. Оно значит 
клнтва, присяга, дрхос, &рд )авуагапдит, итатепат, 
ад)огайо, сТататеп®, бЗсй\иг, В таком значени оно 
употребляетея в’ древнЪЙших письменных памятниках Сла- 
вян; такое значене до сих пор сохранилось за этим сло- 
вом у всбх почти Славян. И у Поляков, утративших ны- 
нв это слово !), оно значило уигатетит, а не Готпиа ри 
гатепй, как неосновательно толкует Линде. 


Раепространенность этого слова у Славян доказывает- 
ся многочиеленностью производных: ротити— уаге)лигапдо 
аФоеге, ротити са, }игате, а4игаге; ротитель, ротьникс, 
а4отафот, ротьн, аЧ)агаби8; — порота, суд присяжных, 
Эеб\иигрегсВ®, СевсЬжогпепрег!с 1, поротьникь, поротьць, 
присяжный, адагаюг. 


Слово рота, по объяененю С. П. Микуцкаго, происхо- 
дит от корня аг, га-—звучать, издавать звук. С ним род- 
ственно старославянек. рюти, говорить, и ламти, а также 
русек. орать. 


'). В ныньшнем польсном выражешы тоа резугцо, при- 
сяжный дист, ©1050 тоёа иностраннаге происхождешя (средне- 
взковое ладииекое хойНиг ИЛИ тойЦа). 
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—ЙИз древних славянских памятников, в которых упо- 
требляютея слово рота и производныя от него, ука- 
жем только на болЪе важные: 

Остромирово Евашеме: рота — авуитапдию, роти- 
ти с®—агаге, ротьник5 — дол ата (Слов. Восток. и 
Миклош.); = 

Фрейзинаенске отрывки: рота, аЧуагано; 

Русская правда: рота, зататепёат; откуда прилага- 
тельное ротнии (оурочи ротнии); 

Винодольскй закон 1280 в.: рота, уаташетит, ро- 
тити — а4)итате, ротник-—уагафив, поротникв— сопм- 
габог; ропени, а4уагавав; 

Сербская грамоты: роть (с первой 1/, ХШ в.) — уаз п- 
гапдит==рота, ротити — агезагапдо аФреге, роти- 
ти се—)атаге, ротьник5 (с начала ХУ в.)—уагабав — 
порота (с конца ХУ в.), поротьникь (с . ХУ в.); 

Законник Душана: порота, поротьць '); 

Из старочешеких памятников слово гофа в смыелЪ 
)агатепата употребляют А’уЛа рапа = Еогепбетка, 
ВА гетзКо рт4оа и др., а глагол той 36, всп дгеп, 
ветрЪчается в Дассюналь: „Рег вё роёе Мей 1 говв, 
пес {и вубВо Яуоа тай (ЗвтоБу1А 8АЧате, 
4. Ш, вт. 46, Е. 400)” 

Что в старом польском язык слово то означало 
Лигатещит, а не }оттёйа уигатепи, как у Линде и Юнг: 
манна, доказывается самими польскими ротами, в ко- 
торых гофа переводится полатыпи уигатетит и чере- 
дуется с ним; так напр. в Сфрадзеких ротах 1398 г., 
изданных Мацфбвеким (Н18$. ргамо4. Бом. +. УТ, 
\у4. 2, в1г. 10—11) читаем: „Оша дат фезфев ви- 
рег Ч1с{а статсез репез Адашт ргофихивве, даогат 
{езйитш 7и’атепйит сгаф ше; ТаКо пат ротол Бо 


') Дапнииий (Р)очник из кНижевних старина срнских) не 


вфрно толкует слова порота=)а@1сев веси, и поротьникь = по- 
ротьць —иЧех в@ес4ив: первое слово обозвачает суд присяжных, 
а второе и третье—присяжный (не судья, а свидЪтель). 


Ре 
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ес. 1аКо М ртап1с2е ство Це Адатек роКащце 520 
ргаме гташсяе 1 в ргама м18П: Фапс ппив {ев шп- 
$ау16 гоат Ш Вес уегЬа: ТаКо т! рото21 Бор ес. 
ТаКо фу стап!с2е сто Це Адатек иКазаде в2% ргаме 
1) ро ргаже паз; опе (?) зедхе...... Тапдет у1ват 
фай пов сат сеегз побив поБвсит геса! )п- 
4110 ргезепибив, иё ргеФсй {ее согаш пов 
гоат 4е поуо гезегуауеги& ес. Из этих слов оче- 
видо тожество выраженй го и уигатепнип. Такое 
тожество подтверждается также слЪдующим постано- 
влешем Сърадзекаго земскаго суда 1399 г. (154. 16): 
„эесип4о (91а) в1 а1ди1в 4е пописю уе] уиштег- 
Ъиз Рег! ассиваиз, Шат апйдиат  сопзиеш4тет 
атриёауегип ша Шат, ди фпс 1 Вегедижще уе] 
т сунме веа ш у ег, Шиш 4е ропис1 910 ри- 
дет уе] уппег! 8 диеза8 из ргоргю уигатепю, 
соп4етпауегии&.” еёс. 

В живом употреблени слово рома с производными 
находится у слБдующих славянеких племен: 
— Сербов: рота, }игатепат, ровене, а4)игао, роти- 
ти се, }итаге; урота, сопзратайо; уротитисе, сопзр1- 
гаге, уротници, сопзрагайогез; ротан, теше!Ч1е (Ка- 
рабий, Тезейс и др.) 
— Хорватов: това, стагатето, а деуагиии; 
гоалп, гот, сотгобогафо соп рлататешо, }игатепфо Йг- 
114618; гОНВ, ГОЙЦ зе, соггофотаге, аЙгтаге соп ош- 
гатепо, уагатетцо бгтаге; гой, опы’аоге, }игапв; 
товиса, стигайтсе, флае )игаф (5); 
— Словенцев: года, ЭсЬ\гат; тон$е, Зебматгр1а; тойи, 
той зе, всп’дгеп; гов, Севсрууогпе; рогоа, эсп\г- 
ес —=рогоф а; рогойик, СевсВ\уогпе; гатойи, Бе- 
всБ\бгеп; гагойй зе, вспуубгеп (1апеб — Юеттауг); 
— Чехов: тов еше Войе, ЕЧеогте] (?Е19?); го! 
зекигег, КоМепзийег; гофа, дапегодев Е]асфеп; то- 
ме, дег КомепзиЙет; тойё, Яиспеп, всбтр{еп, го+- 
Ягеп; гойц зе, мс гоМеп; товий, ВойепвиЕег, Во{- 
реве!] ею. (Вапй); 
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— Сербов—Лужичан (Верхних): тобеб з0, тобоваб зо 
феи Ш р вевудгеп, всВубгеп4 БеМецеги; гагде« пе- 
ково рН пёат, Четепдев Ъе? ебмаз БевеБубгеп 
(Е/ш.); 

— Русскиг: рота, ротьба, рочёенье— божьба, клятва, обът, 

зарок; ротить, бранить, ругать, кляеть, ротиться, 60- 

житьея, кляться (Даль). 

Изветному знатоку сравзительнаго языкознаюшя, С. 

П. Микуцкому, мы обязаны объясненем нроисхождешя 
слова рота. Родственное сапекритекому ха (Бещеп, 
ЬгаШеп, гаивсфеп, всВгееп, гедеп), оно происходит 
от корня аг—га, вопате, вопита едеге, а потему соб- 
ственно значит слово, произносимое громким, торжест- 
венным голосом. Отсюда — же русск. орать и ст. 
слав. рюти (серб. рирети) —говорить и дамти ]абга- 
ге (санекр. га7атг). Вторичныя Формы: гай, (ай, отку- 
да ст. слав. рекх и греч. &\ахоу. Шо значеыю, рота 
и ротити(си) тожественны с иЪмецк. зсфриг, зсршд- 
теп, указывающимы на самекр. зоаг, вопаге, откуда 
русек. областн. (гродненек. губ.) — швероб, ивороб— во- 
робей. ЗамЪфчательно, что слов. рота, по происхо- 
ждешю и значеню, тожественно с оветинеким 47? или 
ага, присяга. 

Древность и общераепространенноеть слова рота и его 
производных доказывает, что порота или суд ирислжных 
существовал искони у веЪх Славян, как юридичесый ин- 
ститут нарофный, а не заиметвованный у чужестранцев. 
Довольно обстоятельныя свфАЪШя 0б этом общеславянском 
инстатутв находим в старосербеких памятниках — грамотах 
и Закенникф царя Степана Душана. 

Порота была великая и малая послЪдняя имфла еще 
два подраздЬлешя по степени важности дфл. Великая по- 
рота еостеяла из 24 поротнвков, малая из 12 ш наймень- 
шая из шести (Законн. Душ. по изд. Новавовича от. 20, 
по изд. Зигеля ст. 153; Миклошича Мопитп. Зег6.: грам. 
Степ. Остои 1400, № ССХХХУН, р. 248, грам. Вдедиела- 
ва, сына герц. Степ. 1451 г. № СССТХЬ р. 444). По- 
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ротникамы могли быть только лица, принадлежация к то- 
. му-же сословю, из котораго происходи тяжущеея (Зак. Д. 
у Новак. ст. 21, у Заг. ст. 154 и 106). В тяжбак меж- 
ду вербекими и иностранными купцами поротники были на 
половину из Сербов, на половину из иностранцев (Зак. Д. 
у Новак. 22, у Зиг. 155). Родетвенники и личные враги 
тяжущихея не могли быть поротниками (114. Нов. 21, Зиг. 
154). Поротники могли только обвинять или оправдывать, 
отнюдь-же не мирить тяжуцияся стороны. Дорота совер- 
шалаеь торжественно в церкви: священнак в полном обла- 
чени приводил поротников к роть, и они ротились на 
честном крестъ Господнем и на четвероевамеми. Приго- 
вор присяжных рёшался большинством золосов (Зик. Д. у 
Новак. 20, у Зиг. 153; догов. Дубровчан с Степ. Остоичем 
1420 г. у Микл. № ССГХХ, р. 295, грам. Радича Санко- 
вича 1399 г., № ССХХХ, р. 243, 154.). —Еели поротни-. 
ки несправедливо оправдывали виновнаго и если послЪ это- 
го оправданя оказывалось у оправданнаго поличное, то с 
каждаго поротника взыскивалось в пользу царской казны 
тысячу перперов (500 дукатов), они теряли веякое довфре, 
и никто из пих не мог выходить замуж, ни жениться (слЪ- 
довательно поротниками были как мущины, так и женщи- 
ны. Зак. Д. у Новак. 196, Зиг. 156). 

Винодольсяй ‘закон 1280 г. сообщает сл5дующя лю- 
бопытныя свфдБшя о паротном судБ у Хорватов. 

Ротники собирались на обычном м5еть, перед кня- 
жеским двором, и в присутетв!и дворскаю человтка произ- 
ноенди роту (5$ 69 и 73 по изд. А. Мажуранича в Ш 
кн. Ао). В случа обвиневшя ими подсудимаго, они дол- 
жны были в течеше трех дней представить гпатепе га 
фгилпи: иначе не слБдовало им вприть ($ 41). Чиело 
ротников или поротников зависфло от стеневи важности 
преступлен!я: в дБлах об убств$ ротился подсудимый сам 
90-й с своими поротниками; в случаЪ-же, если он не мог 
собрать такого их числа, присягал сам за всякаго недо- 
стающаго поротника (5 68). Обвиняющй в ранБ, причи- 
ненной ему, должен был пожазать кровь (Кгу) и, если у него 
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не было свидътелей (зуеЧост), должен был потвердить свое 
обвинеше ротою ($ 64). Позовники (рогоупле!) должны. 
быть также присяжные (гобеп1). Ими могли быть и кме- 
ты (поселяне). Они собирались там-же. гдф и ротиики 
(573). 

О поротном судЪ у Чехов говорит Далацки „КромЪ 
земских судов, больших и меньших, у старых Чехов был 
особый институт разсудный или раздъльный (тогзиат @й 
"ог 1), и при том в двух видах: один в болфе важных 
дълах, называвшйся поротою т. е. судом по ротЪъзилди 
присягь, и другой в менфе важных дЬлах, называвнийся 
подюбовным судом (ппу вод). Различе между ними за- 
ключалось в том, что судьи, избранные объими тяжущими- 
ся сторонами, в опредфленном чиелЪ, при пороть торже- 
ственно слагали присягу при алтарф, а при полюбовном су- 
.дъ обязывались только подачею руки во имя чести и в5ры 
произнести приговор правый и справедливый. Какя тяж- 
бы подлежали поротпому суду и кавя полюбовному, мы не 
можем опредфлить нынЪ. Поротвики не могли примирять 
тяжущяся стороны, а только под приеягою объявляли, ви- 
новен или невинен подсудимый. ‘отчае поелЪ их приговора 
приетав или отпускал подсудимаго на волю, или-же аре- 
стовал его. От поротвиков не требовалось единоглаея: тяж- 
бы рЬшались большинетвом голосов. Только со второй по- 
ловины ХШ столтя в Чехи и Сербли было постановлено, 
чтобы поротники принадлежали к тому-же сослов!ю, из кото- 
раго происходили тяжушеся.‘ С этого-же времени, под 
вмяшШем нЪмецкаго права и патримональных судов, начи- 
нают исчезать в Чехи как порота, так и полюбовный суд. 
При КарлБ ГУ нёт уже почти и слфла их. (ОеЦоу па- 
гофи безКкешо, 4. |, 6.2, г. 216—277.—Срв. его-же 
эгоупаш Дакопау сага огзкёво 5е па Ризапа в пе]- 
вбатёши Рау 2етзКуши! у СесБась:. Вад Бо ИП, 240— 
244, и Г. Иречка, З]оуапзКё ргауо у Сесрасв а па Мо- 
гауё П, 213—214). 

Поротный суд у Русских существовал только в мало- 
важных дБлах, на сколько можно судить по Русской Правдт. 
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Так в глав Юже сзвержеть виру в болфе важных слу- 
чаях—00 двою зривноу—опредфляется очищене желфзом и 
водою; „аже мым, то роть ити емоу по свот коуны. (Русск. 
Достоп. ч. Г, стр. 32).° По главё Юже придеть кзрвавь 
моужь, в`случаь если Варяг или Колбяг прибьет Русска- 
го, дьло рышается ротою двух свидфтелей: „Или пьхнеть 
моужь моужа, любо к собь, любо \т себф, любо по лицю 
оударить, или жердью оударить, а видока два вывелоуть, то 
г. гривны продаже. (Дуже боудеть Варя или Колбязь, ть пол- 
ная видока вывести, и идета на роту (стр. 33—4).“ По гла- 
вЪ ш татьбъ полагается рота на рынкБ двух свободпых 
мужей или мытников, если купивший на рынкф краденное 
не может указать, у кого он купил: „Пакы ли боудеть что 
татебно коупилъ въ търгоу, или конь, или пъртъ, или екоти- 
ноу, то выведеть свободьно моужа два или мытника; аже 
начнеть незнати оу козо коупиль, то ити по немь тьмь видо- 
ком на тьрюу на ротоу, а истьцю свое лице взяти; а что съ 
нимь погибло, а того емоу желБти, а шномоу желёти свопх 
коунъ, зане не знаетъ оу кого коупиь (етр. 35).“ По главЪ 
ц млсяцьнюмь рюзь рота полагалась также в исках о не- 
значительном долгЪ, если не было свидВтелей: послоуховь ли 
не боудеть, а боудеть коунь г. зривны, то ити вмоу про свое 
коуны рот (стр. 40).“ В главф оурочи ротниин чотаем 
слЪдующую любопытную таксу ротпых платежей: ‚А се оу- 
рочи ротнии: шт головы л. коунъ, а шт бортьнои земли л. 
коунъ бес треи коунъ; также и шт роленнои земли и шт ево- 
боды ©. кунъ (стр. 46).“ 1) 

О поротном суд у Поляков находим весьма важныя 
свВдЬшя в Книг обычнаю права польсказо, наппеанной в 
ХШ вкб неизвЪетным Н$мцем п изданной Гельцелем в 
1870 году во П том Кагода\хпт. ргауа ро]8К. ротип1- 
Ком. 


}) Для незнакомых с русскою нумизматикою считаем по- 
лезным сообщить, что гривна серебра или золота равнялось греч. 
литрь, германск. маркЪ, зривна кун==*/,; гривны серебра или ‘/;о 
гривны золота и что куна в Х{ вкЪ = „ав ХШЫ— 1, гривны. 
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Подеудимый мог оправдаться от взводимаго на него 
обвинен!я поередетвом показашя присяжных свидттелей т. 
е. поротников. Когда он приводил этих свидфтелей, судья 
спрашивал истца, созласен-ли он принять иф или пт, 
и кажлаго принятаго евидфтеля приказывал записать, по- 
слЪ чего объявлял отвфтчику, что через 14 дней он должен 
привести ‚заппеанных“ евидЪфтелей. Пиесарю, запиепвав- 
шему имена евидфтелей, он должен был заплатить 6 пфе- 
нинюв. Вели Через 14 ночей отвфтчик приходил © еви- 
дЪтелями и доказал посредством их свою невияность, то счи- 
талея по суду оправданпым; но должен был заплатить за 
кресв, на котором присяают, 2 пФенинга, или-же болЪе, 
пли менфе, смотря по требованю того, на попечеви кото- 
раго находится крест. Еели-же истец, принявший сначала 
свидфтелей, потом говорил, что всЪ они подкуплены, или 
который — нибудь пз них, то должен был сказать эти сло- 
ва: „свидтели подкуплены, я их не хочу, я точу поединка.“ 
Тогда отвътчик должен был биться © ним. Когда-же отв$т- 
чик имфл приесягать, тогда должен был произносить сл3- 
дующя слова: ‚,,я невинен в том, в чем меня обвынлет М; 
так да поможет миь Боз и св. крест.“ При этом оп дел- 
жен положить два пальца правой руки, именно второй и 
третий, на нижнюю оконечность креста: иначе приста счи- 
талась не дъйствительною. (Сначала он должен произнести 
слова присяги, а потом прикоснуться к кресту. Точно эпак- 
же поступали в свидътели; но ови говорили: „М невимен в 
том, в чем ео обвиняет № так да поможет миъ Бо: в св. 
крест. Еели ие явится какой евидфтель, или провзнесет 
ложпую прнеягу (ипгесрё змге), или-же будет отвергнут, 
то отвьЪтчик теряет тяжбу и за каждаго евидфтеля должен 
заплатить 6 гривен пени. Пеня уплачивается в течени 14 
ночей; не уплативний ея в это время подвергается упла- 
тЬ вдвойчь, а на третй раз личному задержаню (У, 84г. 
16—17). 

Чиело поротников завиеБло от степени важности дфла. 
ОтвЪтчик входил в их чиело, а потому Жнига обычнаго моль- 
сказо права выражается сам 12, сам 9 ит. д. до сам 1. 
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Высшее число было сам [2. Оно ветрЪчается в одном 
только случа$ — обвинешл в пособипичествЪ к бЪгетву разбой- 
ника, вора, поджигателя и уб@цы (ХИ, 20). Сам 9 тре- 
бовалось в слфдующих случаях: 1) когда кто обвинялея в 
краж из погреба или кухни короля, или вообще из его 
дворца (ХПИ, 20); 2) в елучаЪ обвинешя в убствЪ рыцаря, 
шляхтича и купца на большой пли проселочной дорогЪ (ХУ, 
22—23) п 3) если кто похитил и изнасиловал дВвицу 
или замужнюю женщипу (ХУП, 24). В трех также слу- 
чаях было обязательно чиело сам 7: 1) если кто нанесет 
рану, защищая евою жизнь (УП, 18); 2) еели кто ноно- 
сит другаго безчестными словами (ХУТГ, 23) и 3) если кто 
поймает бЪглаго крестьянина или служанку (ХХХШ, 33). 
И еще в трех случаях пужпо было ротиться сам 6: 1) если 
ето украдет у бездомнаго неженатаго слуги (Таёперо расПо- 
фа Ъе2ёепперо) что имЪется в его карманф или торбъ 
(ХПИ, 21); 2) если кто украдет пчел из ульев (ХИ 21) 
и 3) если кто убьет кмета па большой дорог (ХУ, 22). 
Чаще всего встрЪчается чиело сам 3: 1) если отвЪтчик не 
явится в суд по болфзни, личному задержаншю или по ко- 
ролевекой службв (ТУ, 16, ХГ, 20); 2) еели кто украдет у 
рыцаря или крестьянина не бездомнаго Что у него есть в 
карманЪ или торбЪ (ХЛ, 21); 3) если кто украдет сБна в 
вязанках из стога (ХГУ, 22); 4) если кмет нанесет побоп 
рыцарю па проселочной дорогБ, не причипив ему смерти 
(ХУ, 23); 5) еели кто нанесет побои рыцарю на рычкъ, не 
причинив ему смерти (1614.); 6) если кто нанесет побои 
управляющему или эконому 00 вечерни в карчмЪ, гдБ он 
мог быть по дЬлам своего пана (1514.); 7) еели кто назо- 
вет другаго дураком или нанесет ему кровавую рану (ХУТ, 
23); 8) если кто изнасилует двушку или жену кмета в 
адЪеу или па поль, куда она пошла за ягодами, яблоками 
или другимн вещами (ХУП, 24) и 9) если паетух утвер- 
ждал, что пропавш! скот не был пригнан под его стражу, 
то владфтель или владфтельница скота должны были сам 
“3-Й или вам 2-Н взять на свою душу, что они сами или их 
челядь с их вЪдома пригнали к паетуху скот (ХХУТ, 31). 
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Почти столь-же часто встрёчаетея число сам 2-й: 1) если 
кто найдет и украдет пчел, которыя от другаго улетьди и 
усьлись па пзвфетном мЪетф (ХШ; 21); 2) если кто укра- 
дет сБиа, прЕ6хавши с этою цфлью на св0ей тедььь (ХУ, 
22); 3) если рыцарь на проселочной дорог нанесет побои 
кмету, пе причинив ему смерти (ХУ, 23); 4) еели будет 
побит на рынкЪ кмет так, что не угрожает опастность его 
жизни (1519.); 5) еели кто нанесет побои в карчм6 рыца- 
рю, кмету или ксендзу, не причинив им смерти (119.); 6) 
тоже относительно управляющаго посл вечерни (Пла.); 7) 
если кто изнасилует дочь кмета в лБсу или на пол, куда 
она пошла за яблоками или другими вещами, не смотря на 
зипрещеще родителей (ХУП, 24) и 8) если кто в первые 
дни жатвы, нуждаясь в хлЬбЪ, сожнет свою пшеницу на 
хлЬб, без спроса сборщика десятины (ХУШ, 24). Наконец 
в двух только случаях допускалась рота сам 1; 1) если кто 
повредит нограничную межу (ХХ, 24) и 2) если кто, быв 
по очереди пастухом, связал вола, корову или лошадь кого- 
нибудь из кметов, котораго он был врагом, и не дал жрать, 
что нужно (ХХУТ, 31—32). 

Показашя Анши обычнаго польскаю трава, важныя сами 
по себъ, прюбрЪтают еще болфе важности по сравненю с 
показашями других славянских памятников о поротном су- 
дЪ. Так из нея лучше объясняется, как происходила по- 
рота, кая преступленшя были ей подвЪфдометвенны, как 
измвнялось чиело поротников сообразно с важностью дВла, 
в каких отношевях находился отвфтчик к поротникам и т. 
п. но особенно важны ея показаная для объяенешя н5ко- 
торых мет Законника Душана: так из ХХУГ главы яено 
видно, что роту могли приносить не только мущины но и 
женщины и потому вЪфрно истолкованы нами выше слова: 
„ни да се кто шть нитзь ни моужи, ни жеши,“ — елова, емы- 
сла которых совершенно не понял Мацёвсяй (Н1в%. ргажо4. 
З1ючт. $. Ш, вх. 195, зу4. 2: \4ду ишКа? Ка24у &усА 
зедиди, 1 Е рол тусй = тт те гаилегаф гида, сгу- 
1, }аК в1е вбафиф ууга?1, 1 2 тс ап? теза Фа зшё сдг- 
1, сту 2опу Фа зшедо тие 6гаф зупа!); а выражешя тойже 
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‘АМоН главы“ — и/ ее гише петеп (па Чав2е вт о]8 %2186)“ 
и ДосА 131 ес тап 20 згзат, 4аз тап го дешп атд гси 31- 
пез зефез гише изо] (0зеЁ. А[г0 28 оисй есй илр ($8 ргге- 
её тлеК+огху 18К 2асш 1адле, а ше шие) 1 Ков, 
1# па 1с} ватусН Зуко \!егте роргреба6 тоёпи)— впол- 
НЪ удовлетворительно объясняют значеше сербских душни- 
ков или душевников, о вкоторих говорит Законник Душана 
(ет. 190, 191 и 193 по изд. Зигеля), и чешеквх яломощни- 
ков или очистников. 

Из Книги обычнаго польскаю права мы узнали устрой- . 
ство поротнаго суда у Поляков в ХШ вфкБ; в МУ и ХУ 
вЪках оно значительно измфнилось, как видим из дошед- 
ших до нас рот этого времени. 

На сколько нам извЪетно, до сих пор издапо 337 яо.ль- 
скит рот 1386 —1434 г. На важность рот для исторш 
права и языка первый обратил внимаше В. А. Мацюёвскй. 
Еще в 1839 голу он напечатал в Приложешях к П тому 
‚своих РаппениКо\ о 4ледасв, ру8пиепие ме 1 рга\о- 
дахуле Зюуйап (г. 331—349) 55 Спрадзских рот, из 
которых 26 относятся к 1386 году, З к 1390, 1 к 1391 
и 25 к 1417. К сожальшю, издатель иногда не умБл про- 
честь рукопись, а иногда ошибочно толковал подлинный 
текст. ‘Так напр. в 4 ротЪ, стр. 332, читаем беземыселен- 
ное слово 10:20, которое издатель принимает за реп:420(!!) 
и толкует репвагу(Й); — в 10 ротБ, стр. 334, выЪето в 
рапа Масгкошау шегопа елЪдует, по нашему мнЪию, чи- 
тать: в рапа Масгкоша ше4гоп (=т1е@23), а на стр. 335 
3 то® шедгоп вм. Этази шегетт, в толковаши-же (40- 
тас2ете) ТалЁошусйр Ёлтиесу (в подлинник: УапсомусЬ 
тес) вм. ИайКоил кииес;—в 11 ротЪ, стр. 335, напе- 
чатано ОЗшапзее (а в скобках ГоапеЁ?) вм. ОжашеЁ (серв. 
р. 21, стр. 337: Тезвив ЭшалзКотз вм. Зюапотз);—в ро- 
ТЬ 19, стр. 337, читаем в текетф слово х3$(==0240), которое 
издатель объясняет града или вместо котораго предлагает 
читать 7340; в роть 36, стр. 343, напечатано се4гау 1 
зрайесгау вм. шейгап 1 зкайсгап, зЦау тосгау вм. зИап 
тосгап (и в нЪкоторых других м$етах издатель Читал у 
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вм. п!); напр. в 9 р. стр. 334, зшау зтошф вм. 5шап я- 
пош$, —в р. 11, стр. 335, о шо {ву вм. о шо[4еп ит. д.). 
Есть забавныя толкован!я: так зсо# (монета) толкустея 6у- 
«Фо (стр. 334 и др.), обезИ рташе сгдошека т. е. обе рта- 
зе сгдоилека передано ройшвге2у{ ргаша сгФоилека (стр. 337) 
и т. п. Ееть роты до того иепорченвыя, что невозможно 
добратьея в них до какаго-нибудь смысла, несмотря на объ- 
яспеня издателя; таковы напр. 17 рота на стр. 336 и 26 
на стр. 338. По этому как Фидолог, так и юрист должеп 
. пользоваться этими ротами с величайшею осторожностью. 

В дополнеше к этим ротам г. МацфёвекЙ напечатал 
в 1858 г. в Приложенях ко 2-му изданю своей Н1зюгу! 
ргажодалу т Эюуайз1сВ (стр. 8 —15) еще 42 Спрадзекя 
роты 1398 п 1400г. Издан только подлинный текет с немно- 
гами объясненями, но за то несравненно лучше, чЪм пре- 
жде. Сомнительных или непопятвых мЪфет в текстё мало. 
К таким принадлежат: „еге м дапо\у 4от латезгопо Ваг- 
отеош в2еся (1 р, стр. 8—9);“ — „4ако И оташеге... 
вФ рга\же стапе2е 17 ргаше шуза (4 р., счр. 9)“ вм. #8 
ргаша илзй (ерв. р. 12, стр. 10);— „ро ргаже пазгопе (па- 
в2еу?) мгедзе (р. 12, етр. 10);— „В сгет (? р. 18, стр. 18); 
—„е2е рап!1 Магратго\Ва рапа ЗрИКош: 4зем В Кошапа 
реге гисйа загца (? р. 24, етр. 13).—Из толкованй не вЪр- 
ны или произвольны слфдующя: перггетосгопто толкуетея 2 
те ртгетизгопд вм. ше ргзетесгопа (р. 3, етр. 8), — еду 
сгсгеп объяесняетея „тпед@у8 сгуату“ (р. 33, отр. 14) вм 
еду уф сгуап, —гаа2(?) —„тпастуй © со 26у6, газаре== 
зрасс (р. 23, прим. 2)?“ —ратщ М. р. юр. агеййя Кошап че 
регё гисйа з4гЦа истолковано: рапз Магдоггаа Фа але г 
(сдтЁ1) рапа бруща зртге4а4а фошапо (окдш, згпиг) регеР 
обзгиусй шокоо зийт (7 р. 94, стр. 13) ит. п. 

Итак всего г. Мацфёвекй издал 97 СБрадзеких рот. 
Кром того им изданы двЪ роты Орловеюя 1397 г. (18, 
ргам. 51о\. УГ 8). 

В 1861 году в Познани г. О. Пржиборовскй издал 


') В рукописи п должно быть напиеано д. 
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162 Великопольскя (Гиъзненскя, Познанеыя, Пыздренекя 
и Костенскя) роты 13857 — 1434 г. (Уебазйввитала 
а4}есйуогит Пприае ро]опае десПпайопеш топатеп- 
в шедв Шазгауф [овервав РггуБогомвК!, рр. 5— 
25). Из них 1 относится к 1387 года, 3 к 1391, 
1 к 1393, 1к 1394, 1 к 1395, 1к 1396, Эк 1397, 2 
к 1398 и Зк 1399 г.; остальныя же ХУ вфка. Это, без 
сомнёнНя, лучшее и самое надежное в филологическом от- 
ношени издаше польских рот. Жаль только, что в чтени 
приложенном к подлинному тексту, издатель обозначил но- 
совые так, как они употребляютея в нынфшнем литератур- 
ном языкЪ, а не так, как они записаны в ротах. ВетрБ- 
‚ чаетея, хотя рЬдко, невЪрное чтеше: бугей/ слфдует читать 
612её (переголосованше г в и), а не (1езе! (стр. 6), эсгап- 
4га-—исза42а р, а не исчо (Т), шсгодто[-—шсодто4, а пе 
озадтае (9), Ба доц] а — бефа (переголосоваше ы ве), а 
не руга (11), а5ее пе па уевгегге ророшзке юпе— идеЁ 10- 
пе па уегегге, ророизе 1оте, а не и{еЁЁ поте па уелегге 
ророшанет (12), пусуа} — ше лаб, а не ше уеспа4 ( 14), рото- 
и— ротол, а не рото2у (чаето), шусгугруа[— шусйла$ (пе- 
реголосоваше еви), а не сусеграа? (21), К пазсйеу чате 
р"аазейа4ге — Ё пазге7 Чате рггуяа4ге, а не # пазге) $агб) 
р"глуяе4зе (22). Имъя в виду Только Филологическую цЪль, 
он опустил, за исключешем 2 — 3 случаев, перед каждою 
рютою перечень полатыни тяжущихся и свидЪтелей, пере- 
чень весьма важный для юристов. 

В 1870 г. А. С. Гельцель во 2-м томЪ Ззагодампусй 
ргалта ро8Кего рошилКо\у напечатал три Краковскя роты, 
из которых дв относятся к 1398 и одна к 1399 году 
(\Уусшце! 2 пазщатвтусь Киас ва4о\усв Ча\пё} еп 
КгакомК16}, №№ 119 и 121, етр. 54, и № 465 стр. 90). 
Этп роты изданы точно, но без всяких объяененй. 

В 1875 г. г. Р. Губе излал 73 Краковсюя роты конца 
ХГУ въка (Кобу ргхумае !) КгаКолз мейн 2 Койса ека 


г) Такое заглавие безсмысленно: Койу рггум49 в русском 
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ХГУ, отр. 3—14: оттиск из Варшавской Библютеки): 2- 
1397, 29—1398, а остальныя 1399 г. Издаше вооби 
удовлетворительное. В подлинном текеть возбуждает п 
доумфте только одно слово уесё (5 р., 4 стр.), котор 
толкуетея 7езёст (?), а в чтеши ою 7, воотвътетвующее п 
длинному 00 тез (6 р., стр. 4). ИногАХ ветрёчается н 
вфрное чтеше: 424ег2а вм. (@егза (Чегета, № 34, етр. } 
илоа$ вм. илеаф (мед], № 71, стр. 13), шзгуз Жо ви. 1032 
Ко (мвсЪИЪКо, № 72, етр. 13). Тексту рот предшеетву! 
краткмя библ!ограхичесыя свфдВн!я, а за ротами елБдуют юр 
дическя объяенен1я и свод юридических данных из самих р. 


Наконец в том-же году в ВогргамасВ 1 вргамо?4 
тасй 2 розе42ей туда Ывфогустпо-@отойсгтеро АК 
дети апе)еётовст (+. Ш, КгаКом, 1875, ит. 84—8 
были напечатаны 2 Краковскя роты 1397 года. Эти ро: 
вошли и в издаше г. Губе под №№ 1 и2. Издаше 
Губе вЪфрифе, как видно из сравнешя обоих издан! (отм 
чаем все, чЪм они между собою разнятся). 


Губе. | Вогрташу. 
№1. ргазе - сазгпап —ргае- ргаше— саззпат:— ргееЧат 
дапут —рогатбопо. — ли—роготфапо. 
№2. Маслооуом— Чгетва— Мвсйкоуочу — 4ега21 — вЙал 
вПаптос2а —7102ет—  п10с2а— {отет — дозёа]а - 


408180 — Эматосрие. — Змашосгпе. 


Роты вписывались в книги земских судов. Перед ка 
дою ротою помфщался перечень на латинском язык тяж 
щихея сторон и присяжных свилБтелей, иногда с обозЕ 
ченем предмета тяжбы. Приведем нфеколько образцов '). 


переводь значит ДПрислм присяз. Очевидно, издатель не зн: 
‚что рота в старопольском язык® синоним присли. Он был вв 
ден в заблуждеше словарем Линде и нынфшним польским вы| 
женем то ртгуз149. О словЪ рота г. Губе на 1 стр. замЪъ чаи 
‚› \!уга?2 го ]ев1 ройзК1. Дпасгу тоше, схеро а гасБозта{ ве 
]езука гозву}вКит, ре \уууга? тоё 2пас2у ива.” 

1) Рядом с подлинным текстом рот помфщаем наше чтен 
нынъшним польским правописашем. 


се. Ж0Е в 


— Тезбев №Юсо]м Фей [л- 
К= сопфга [асобит 4е Род- 
оЙс2, [аесианив КофеКа. (её) 
Мал\Ьав 4е Вейбтсо\ }ага- 
ап 

“Тасо отт Бор рото2(1} ес. 
Уасо дасиь Ипа] чш ро]о- 
71020 278р]ас21(с2), 1аКо }е- 
Чпасйе вса2ай, а оп ргосе 
вБе28|, 1 ша] се №00] 
2.2} 21467162. 


—Темез №со]а! Че бла! 
зао о сопга СрезКопет Де 
ЗЛТопкото: Реёгив. 4е Мгос2- 
Кот, В]азз Вигота ив 3]- 
га еп 40! ргезепв #ац, 
Засориз де Еаапс21сге, У вге- 
Божа 4е Ротапотто, 7а- 
УЗВ 4е Сасх, Вегпаг4ив 
Че Мосзкочисте. 

“Тако ши ротой Бор ес. 
УаЖот Ы резНет сер! 820 
ЕЪь еек ЗиНтомвЕ! у1ед- 
по] о А: гресм Перо 
Чо\Ъго уо16, а пе рг2етд- 
С2 «по, у 28а 28]07оп. 


А]! 11 везИтошат: 
ТаКо пат рото?А бор, 18- 
Ко \е42%`у 82% 84с20 с20 820 


Свид$тели Николая прозвн- 
щем Лука против Якова из 
Подетолиц, Якуш Кобелка !) 
и МатвЪЙ из Бестриков 2) ро- 
тилдись: 

ТаКо 11 Бос рото?1 ес. 
уако ЧакоБ 1та ут роо- 
\1с0 2ар?ас16, 1аКо ]е4пасге 
вКата, а оп ргосх вле2а, 
1 тив! }е №Ко]а] тарасс. 

Спрадзская рота 13806 +. 
(Рапиее. о Чледасв ес. П, 
381). 

Свидфтели Николая из Гу- 
лимова против Чешка из Слон- 
кова: Петр из Мрочков, Вла- 
ей бургграх СБрадзеый, быв- 
пИЙ на лице, Яков из Фалан- 
чицы, Вшебор из Доманова, 
Завиша из Гач, Бернард из 
Мочковицы. 


ТаКо ти ропот Бос ес. 
Чакош ЪУТ рггу 4ет Юеб- 
4у вю (=е^) Гевхек ба1- 
тозу8К! му)е4дпо] о м5! 
г2ессу ]ебо Чобго м010, а 
пе рг2етостопо, 1 2аа4 
2айоёоп. 

Друге свидЪтели: 

Тако пат ропо2 Бор, 
1ако \1ед201 8\у1а4с20 со 810 


) У Мацьёвекаго ве вЪрно: Кофуа. Переходы в е— 


Черта. мБетнаго говоря. 


3) У него-же танже не вЪърно: 2 Вув!"гукоша. 


Ватто К1 в Схез2Ккеш у1- 
1едпа] о хз гресл Перо 
добго \то]% перг7тос2оптф. 


—Ришсер8 шопазеги 5с- 
и Апагее 4е Сгасох1а дис 
фезфев сопёга сопзогвет М1- 
ое 4е ОПотЬго\йсла. 

Ко. 

‘Уасо ргауе метан 1 в\уа- 
стап ев2е рат МПосяпа се1) 
савттап 1 сеу 11421 рг2еДа- 
пут рогатфопо уе8& па ро]- 
фогазба грезуа \ гокИпе 298 
отап1с2ап вап. 

— Ап@геав 4е МедЬпо\ 
дис февфев сотта Мвстио]- 
моуит её ихогет 1раав 
Сагата ргорфег Бегед ще, 
ие сеё агеа её 4ото сит 
ого, Чааш {епеё уоещег 
ех Чиизопе. 

Ка. 

Часо ргауе ету 1 в2\а- 
ситп1 ©? Мзсдуоуо\ сат 
ихоге Сага 42егвт вап 
11062& +0 с2о ве 42ает 1} 
]отет в2е 4овфа]о Эуатщосй- 
пегепе Апагее паутап Дот, 
вге4Ивсо у оото4. 


— Тезев Мо в Гав2ст 
4е В1есапомо а4 пфапйат 
Ша 86г18 ргпс?р18 допти! ас 
опиши А]ехап4г 4асв Ма- 
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ЗайточивК1 8 Слез ет \у- | 

}е4пта] о \в21 гресзу }еро 

доЪго мо]0 шерггутос2опо. | 
Тоже 1398 з. Н18%. ргамгод. 


` Эюм. УГ 9. 


Аббат монастыря св. Ан- 
дрея в ВраковЪ приводит свя- 
дфтелей против мужа Милоты 
из Домбровицы. 

Рота. 

Чако ргажле пез 1 
8\1а(4)с2а }еёе рат? МЧо- 
ста }е} Кай 1 ]е) ада 
рг2едапит рогз®опо ]евё па 
ро{огаз&а Чгзема м гоЕ#ше 
2а сгап1са 8263. 

Андрей из Меднова приво- 
дит свидЪтелей против Мети- 
воя и его жены Клары из-за 
наслёуства т. е. поля и дома 
с садом, которым насильствен- 
но владфет по раздБлВ. 


Рота. 

уако \пету 1 8\1а(9)с21- 
ту, }её Мёсимо]о\м (с женою 
Кларою) Ч7егфу 844 тплосз 
40, со ме фащет 1 ]овега 
в1е Човфа]о Эузжосьше деще 
Апагее патила дот, зе з- 
Ко 1 ортод. | 

О0бъ Краковсмя роты 1397 
1. (Нибе о. с. 3). 

Свидфтели шляхтича Лаща 
из Бъганова по жалобь Ма- 
зовецкаго князя Александра 
1-й — Николай Парушовеюй, 


зоу1ае: ргипив №со]аив Ра- 
гово\8 КИ, весипдив Сета 
Сописк, {ег из Вориз]а\ 4е 
Уо1ь, давгфав Тофаппез З]и- 
песк1, дибав АШегив В- 
8 Детапае 4е Сите, 
зехшв оваппев 4е Ога5о- 
пом1се. 
Кова. 

эко Фо в\ууа4с2о, уаКо 
рай авс? пуе уз вато— 
зсутат( В в оби, уаКо ват, 
8 8268с2ф роФеузи1 па 
Квап42а А]ехапдгомо 42е- 
Чзупо, а пуе Ча] ресо Кте- 
ста уй гап. 


° —МоИв Рофгороввив 4е 
Глодош 4ефеё ваиеге Ма- 
Фата фаБегпаюгет, 41 Фипс 
веера рго 1осабю зсиЦею, 
901 )агаге ЧеЪеё егра Арпе- 
фат 4е Озгома. 

Ков. 

Тасо ту ротовх Бор— 
Гасо 4е4у Кейут в2едга] 
ваоИвсНет 2ахе4хопут, Куе- 
42у82 та]а Дарпез2Ка в Оат- 
БгомзКу 820 ввеБет рга- 
тет супуср, {е418 фата рг2ед 
гвуопут уес2ет пуе в278- 
}оюма]а зсВата, апу рг2е 
вуеро ргосигабюога о роов- 
ту 2тамоу апу 4е87 о пуе 
спромза ргама. 

Её ебат 4тев зсабтоз а4- 
Фосеге еЪеё 4е Глот: 3а- 
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Фуние 


2.Й — Земанта ГуницкЙ, 3-Й 
— Богуслав из Воли, 4-й— 
Иван Слунецый, 5-й— Аль- 
берт Земантовичъ из Гуницы, 
6-ой Иван из Граббновицы. 


Рота. 

ГаКо ю #\184с20, 1аКо рап 
Гав2с? ше )а{ ватост\уат 
в Чофгупи, 1аКо ват, а 82е- 
810 ро4еувгутй па Ката 
А]ехапдго\о 42лед21п0, а ше 
481 }его Ктеста уу гап, 

Пыздренская рота 1420 +. 
(РгзуБогомв КИ! о. с. 14). 

Шляхтич Доброгость из Лю- 
дома должен заставить трак- 
тирщика МатвЪя, который в 
то время был солтыеом, ро- 
типися по дфлу Агнесы из 
Дамброва. 

Рота. 

Тако ш! ротой Бор —а- 
Ко 4е4у, Юедут я1ед ла] во]- 
фувет 2ае42опут, Ке4лху2 
п12йа Фастлевака 2 Оа6гом- 
К1 воМушет ргамет схуш6, 
{е4уё \ат ргже са)опут 
улесет ше 28о\а]1а зата, 
ап1 рг2е вмеро ргоКигаюга 
о ро]овту гтзумпу, ап! {её 
о ше Киромёа ргама. 


Людомск должен также 
привести трех лавников, Яну- 


пола 4е Пат гожкКа, Ап- 

дгеат Тадго, Регит Моуе- 

ока, Чи! ЧеБепё ассреге 

вирег апйдфиит уигатепит 

1рвогит $ уигаге егов евп- 

дет Аспе фата зесип4ит из. 
Ко. 

Вуег2ет {ю К пазсйеу з1а- 
те ргалзейаазе, 1в2евту всре- 
д2ей ху з2асзуопует Уес2а 
4еду, Ке4218% та]а Ласпев2- 
Ка в РатбгомКу во№ввет 
ргамет с2упус2, %е418 фата 
рг2е хаопий уес2ет пуе 
82а]о\а]а о ро]овту рт7м- 
пу, ап! 4ев2 о пуе спрома- 
]& рга\ма. 
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ша из Дамбровки, Анарея 
Ядро и Петра Воеведку, ко- 
торые дозжны привести древ- 
нюю присязу и ирисяшуть йо 
дълу Агневы, как предпасы- 
вает мра6о. 

Рота. 

В!ег2ет © К пазге) чате 
ргауащаге, Мейту медллей 
\ 2ара)опешт улеса еду, 
КЮе42у# п1е1а Чарпезека 1 
Ратфго\к1 воНумет рга- 
мет с2уш6, еду? фат рее 
;а)опут ч1есешт ше $ао- 
уа!а о роовту рт2учту, 
а11 {ей о ше Карочв]а рга- 
\а. 


Познанскя роты 1430 +. 

(ГЫ. 32). 

Из выражен! послфдней роты „пазее) ваге рггуяз. 
42е“`и „апйдият ататепат“ видно, что порота в это 
время (1430 г.) выходила из употреблешя и что яоротиц- 
ков стали замфнять лавники (всаб1тт), члены суда солтыса 
или войта. И дествительно, послёдн!я из извЪетных вам 
рот относятся к 1434 году. Итак мы должны принять, что 
поротный суд исчез в Польшь во второй четверти ХУ втъка. 
Само собою разумфется, что он исчез не вдруг, не что ма- 
л0-по-малу приходили в забвеше или пренебрежеше самыя 
существенныя обычныя постановлен!я, касающияея чиела 
поротников, преступлевЙ подеудвых моротт, размВра пе- 
ней, срока явки в суд и исполневя судебнаго приговора и 
наконец самой процедуры поротнаго суда. Процеее поетоян- 
наго падешя этого юрилическаго института можно проел%- 
дить по ротам конца ХГУ’ и начала ХУ взка. Не входя 
в неумБетныя здЪеь подробности, ограничимея нфеколькими 
указаниями. Число поротников не превышало 6 --— даже в 
таких важных случаях, когда владётельный квязь Мазови 
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жаловался ва нафзд на его дфдину (см. выше). Тоже са- 
мое число макодим и в других менфе важных случаях— 
непр.— побоев, нанесенных подконюшему (Сфрадзск. р. 1386, 
Рота! П, 335), а также в гражданских процессах (С$- 
радзек. р. 1398, На. ргам. Зю\. УБ 8—12). Из этого 
сафдует, что преетушлешя не были так строго разграниче- 
ны, как прежде. Чаше юстрЪчается число 4, а еше чаще 
8, Зи 1. Порота была еудом всесословным: между тяжу- 
щимиея находим панов и шлякту, иъщан и простой народ; 
даже владьтельные князья и выешее духовенство (еписко- 
пы, аббаты) не брезгали этим судом. Самыя разнообразныя 
преетуплешя были подвфдометвены поротному суду: убй- 
ства, нанесене ран и побоев, нафзды, похищене людей, 
разбой, кража, противузаконное владфне чулою собетвен- 
ностью, личное оскорблене, долговыя обязательства, и вея- 
каго рода гражданекя дЪла (об арендь, о принадлежности 
к извфетному сословю, о подсудности нмецкому еуду и т. п.) . 
О судебных пенях находим любопытныя свфдёшя в поста- 
новлешях Генеральнаго суда в Пётрковь 1398 г.: за вы- 
зов в суд платилась противной сторонф гривна, называемая 
„робтогтпа,“ королю „ропс2па2ез2с2а (15),“ и судьБ также 
„ропс;та4везся (Н18%. ргауго4. Зо. УТ, 15).“ По рышеню 
Офрадзеваго суда тогоже года Спытко из Вронекой облзы- 
вадея заплатить 5 гривен пени, если через три недъли не 
уплатит своего долга в 50 гривен (1514. 13). Обыкновен- 
но же срок исполнешя еудебнаго приговора назцачалея не 
в три, а дв недъди (ш#а диабоз верйтао18); а иногда 
до сльдующаго собравл суда (3егтпиз а4 рейтов фегио1пов). 
Рота приносилась на крест, как можно заключать из слов, 
которыми она начиналась: „ТГаКо гп! (пат или ип) рото21 
Бор 1 зубу Егхух.“ Повазаня поротников основывались 
на их убюждени или же личном наблюдети, а потому есть 
АВВ Формы рот: 1) уаКо илепиу и 3) }аЁоёту ртзу ат Фу. 
Их показаня ограничивались кратчайшим заявлешем из- 
вЪетнаго им факта. 

Поротники проиеходили из разных мЪетноетей поль- 
вкаго государства; и их показашя записывались с дипло- 
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матическою точностью; роты помфчены годами. Таким обра- 
зом находимыя в них черты языка относятся к строго опре- 
дЪленному времени и к извБетной местности: в этом за- 
ключаетея важноеть рот для истори польекаго языка © его 
`нарЬчаями и говорами. Важны также их отличительныя 
черты правописаня: онЪ могут служить повоблем для опре- 
дБлешя вЪка памятников, не помфченных годами. 

О ротах ХУ вфка будет сказано на своем мЪетв; а 
здАЪсь мы ограничимея характеристикою правописаня и язы- 
ка рот ХУ вфка — в хронологическом порядкф и с ука- 
завем м5етностей, в которых он записаны. Общее вх число 
простирается до 187. 


1386 г. 
26 рот Стърадзскит (Рапмейи Е о дледасЬ и т, д. т. П). 


Правописане. 

— Твердые слози не отличаются от мягких: ипа! 331; 
уса, 2епе› Сщовамтсе, КобЦКа 333, мета, всьмаб- 
сит, УапсомеВ, сглми 335 ит. д.. 

— Носовые звуки обозначаются $, ап, оп: ро]о\1с2% З31, 
Час, тай (=а}8с), рфс2 (плть) 339, Корф 338, вто- 
№9334, 40 ]апКф, 010620, \ #9 42е]т1с2о, па 42ег2а\мф, 210м% 
336 ит. д;—репа42е 337;-.гапс2] 383, репап4д2е 336, 
З\атКо, везсгАзеззащЪ 337, Эшато]ам, гапКолетя&\м 

(и) 338;—в рапа Мас2комоу ме42оп 334. 
| —И—&, #1, у: $ тивзй, апр рогавзй, п! 333 ит. д; — 
Рггдговвецомв Ки, #7 (с0юз) 336, па меку 335; —урта] 
334, у (союз) 335, 331. 

—/==09, у: ди, де 332, деф 333, дут 335, в619 
(8гу)) 336, дети 387, мукаадев, дусЪ, дииев 338;— 
уеу 333, уезф 335. 

—У=и, ш (в начал слов); умом, га аи 332, из - 
Ка 334, г2ести 335, затрисе 336);—шелойЙ 385, изаф 

(1249) 337. 
— В=ш: шуп 331, пештоша\, шо 832 и т. д, 
—ИЖЫ, в, 88, 82: вБега\, агИЪКа 882, 26пе 333, 2е 


а ЗВ: ыы 


334 — 5, еге 332, 335, 336, га]омя 335, гуф 386; — 
ргозпа 336, 1аКоз 338; —1338, 1асоззе 386;—4езг 336. 

—9=—, 8, 82: рото?2(1) 331, хар!асис» 332 ит. д; — 
8 реро Казпо 834, мз4Ф, чза]а, 337; —ротозглл 334 —5—6. 

—К =, с: КофеКа 331, 1лаЁот 338, Е®Ёот, 1апбо 
336 ит. д.; — Вевблсом, Засиваав, 48с0, 1асо, ЧасаЪ, вса- 
28а]! 381, пецсга4топе 332, псга41 338, сор! (кору), соп 
332, моба, Деуцо шк, па Сгофапоще 333, \Уапсом\, 
зсофВа 384, мусирИ 336. 

— (=, 38, 82, зсВ: заза 331, 341, Родо!5К1 333 и 
Т. д.;—даззек, туз 339; — сопёга дЧазгКопешт 333, Ра- 
згек 334; — зслма саит 335. 

1—# 4: со 331, #28, {еп 333, ва, Гаюамес 
333 и т. д;— пепомаЙ, и? Ка 352, ЧеупоймК `333, 
337, Чеупофа 333, Бгый 383, 337, зас 333, всофа 
334, Тропсом 385, #0, ой, эийа 337, бмапйоама, 
Тротек 338. . 

—Д=с, сг, сгз: дайаао 339, Глиоамлсе, Дазеса\ 
383; —Ро4дз®ю!с2, заре, ро]омйсго 381, осгесг 339, 
335, м сошел, ГлиВеге $33 ит. д.—сгзо 389, 335, 336. 

— 9—2, 28: 1едпасге 331, ргосг 388, гапег 383, 
МгосгКожвК1 834, 2аисгопо 338 и т. д.; —сгз]очека 387. 

—Ш==8, 38, 82: паз 386, зевсяЧлевзат 337, муКи- 
Зиарез 338;—Саззо\м"), рогазз| 338, пазз 333, паззе 336, 
\уззе 4] 837;—ртозгом 388, паз2 331. 

Язык. 

Звуки. 

— Носовые. х выговаривалея обыкновенно, как оп,— 
р$фдко как ап; ^ —как ап, —рЪдко, как оп. На концЪ слов 
носовые переходили в о, у Ие, хотя очень рЪдко: $$ ]апКо, 
па паззе 42егтамо 336,—сПозебао г2ести 395. 

— А переголосуетея в о в еловф Оеж 333. 

— Е переголосуется в и ио: мед2епип 335, пепсга- 
42010, \е420п 8332, пегарвосхопо 884; но 2епе, а не 20- 
ше 333. 

—Ы переголосуется в е: КобКа 331 (но КоБИКа 
333), Везилсом (ВузбмКом) 331. 


ы=. 66° — 


—Д смягчается в 42: чедгоп 33, 334, Рагесфьк 
333, азейисхо, @геггзамто 336, пеб4 за] 388 и Т д. 

Только один раз ветрЪчаетея непосредственное смяг- 
чеше 4 в елов%® (Регзаиз—Рлегжа) 334. 

—Р обыкновенно емягчается в хз, что передается на 
письмВ сочетатями 72, 728, г2т2 И даже буквою 3: рул 333, 
334, 4ггепи 332, вгамуамть ругммеп 332, зтгасЙ, ха- 
ггас| 336, {"лтпа1 337, Ва1дгаевожа 338; —4"3м 339; — 
{тггл 338. Но ветрёчается еще и непоередетвенное сшяг- 
чене: 4е КофемсаКо = 2 КоМегхустКа, 4е Ковёлеж1се— 
2 Ковбггеутс 334, № Зе'есе = 2е Згтеес 337, Вез1сом 
—Вузвггуком 381. 

Формы. | 

—Склонения. Род. жен. ед. от вущ. ва а ‘имет 
окончаше е: оё рапеу АПет 337, пе исга4 зо]а. ра- 
пву 338. 

Винит.==именит. в имен. одушевл.: уса! Ка а- 
сожзКеро рговпа о #п соп 356. 

Имен. мн. муж. на е: }е4пас2е зсяга 381. 

Двойств. ч.: ата Кора 335. 

Вин. мн. от маст. личн. 3 л.: де е 339. 

—Спряжения. Отглагола имюти ветрчеется вла. 
Формы: тат 335, ипа 332, 384, па] 331 (во. и та[ 334, 
пе та =а)3с 332). | 

Прошедиюих простых нЪт. Они замфняютоя сложными: 
1акот 1! 333, 1асот пе Кага], уезё оБгос2] 335, газа 
Ъ 336. Обычиъе употребляется сокращенная Форма: вса- 
га! 331, вета], тив, рогива! 382, гапс21|, пецега 41 335, 
мусирн, 48], рога] 336. 

Поведит. накл. на :: ротов21=ротог 384, 335, 

Слова. 

сотега (Котса)==Котшагта 338. 

шюйса (\4одука) 333. 

свупой (Ее) поф==ВетЬ) 338; сЧеупойт& 333, 381. _ 

згсгий (щит, герб) 333. 

кагп (Казй==го2кая) 834. 

пег (геё—2Ъо#е, рож) 335. 
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ос2есв (ослес—=оус1ес) 332; осгсглзта (осслгпа=—дгледпа, 
Чаледлсёмо) 335. 
Кидорасг—гаЙате 335. 


1387. 
Познанская рота (РгзуЪ.) 


Правописаве. | 

— Твердые слози не отличаются от ияких: пе в[иБо\а1, 
Кед\, ровве]вчте, в]а/. 

— Носовой звук (к) обозначается буквою а: га зКоа. 

—=9: 91 (его). 

— У—и: вифоча1, Часибоми. 

—В=ш: иаБоша|, Засифоилт, ровве]вше. 

—9=—: га вкода. 

—А==с, В: 1асо, Часибомт, вода, Кед1. 

— (=, 88: заБомта], роззейвуте, 31а]. 

—Л] =: зкода. 

Язык. 


Прошедшее сложное: :асовт пе 81аЪотта], Кед1вга 848]. 


1390. 
3 роты Страдземя и Рам.) 


Правописате. . 

— Не отличеше твердых и мяких слогов: ету, заоайП- 
схега, в2апа 338, оромедта1, БИ, чек! (но и эпек!) 339. 
— Носовые—%, ап: с2082с2 (часть), зат 389. 
—Й—, 9, у: пу, 5: 389, 9 338, у 339, ут 338. 

—/—=9, 9: душ, ду, уе8% 389. 
— ВЫ, 5: шеи 338, одрозед2а] 339, вшап м 339, 
иле! 339. 
—Ж=8г: Оегзгек 338, езг 339. 
— 92, 32: га ЪЦ, 28уФ2], мз2481 339. 
_ КЕ, с: Оегвзей 338, 1аЁо, кеу4у, чей, 1ако 339; 
—18со, Мсо]ау 339. | 8 


9, 
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—(С=8, 32: 8 100 згапа 338, з\а с2052с2 339, змаш 
339, з: ма псгет 338, з2\о 339. 

—Т=Ь И: 10° 338, 2аЪИ 339; — взмайстети 338, 
зуап! 339. 

— Ц=с2, с2вг: \ госгесв 338, Ъусг, СБосгетагтом, 
62520 339. 

— Ч—=2: вауайсгети 338, с2082с2 339, 

—Ш= 35, $2: рг2екгоззопе, таз2 339. 

Язык. 

Эвуки. 

— Долюта: Кеуду=Юеду 339. 

— Носовые выговариваются, как оп иап (прамфры вы- 
ше), а на концБ слов переходят в чистые аи 0: вма, 
82\0 (—=евож) 339. 

— И переголосуется в с: в2\ма&Пегепи 338. 

— АД имъет двоякое смягчеше: Пегзгек—=Ожегёек 338, 
одроуе4та] 339. 

—.Р также смягчается непосредственно и посредственно: 
Апдгеу и Апаг2еу, СВос2епигоми, рггекговзопе 339. 

Формы. 

— М" госхесп==нын%: па гокасВ 339. 

— Прошедшее сложное сокращенное: оЧро\ме42а1, м4а], 
\82481, ЫЙ 339. Полная Форма: уевф 2ауф21 339. 


1391. 
1 Сърадзская рота (Там-же, стр. 339). 


Правописане. 

— Не отличеше твердых слогов от мяких: зуа@, ме] ту, 
за етт:. | 

`° — А-а: ВМаН. 
_ —Я—1, 9: шь, ротоват, и (воюз), битенюо\м. 

—/—1, у: чаКо и уаКо. 

— В=ш: веаЯ, ше])пи, Роёгом1. 

— Ж—=—2: ааг Ка, Кг2152. 

—-9=82: рото3за1. 


5 350: зы 


—АК—: 4аКо, 1аКо, иргаЧЙ, ив Ка. 

— (==8: зуай, зузАПсАтя. 

— Т=Ь И: щКо, з\ай, Рогоуй, Сишфег[, вуап Ис, 
1821) Ка. 

— Ч—с2: вмаб ег. 

Язык. 

— Долюта гласной: уе. 

—Переголосоваше е во: Ровгоми.. 

—Имен. мн. муж. р. на е: 1а42е. 

—Прилагат. неопред.: дитаЪегюо\ 1) (1а42е). 

—3 л. ед. наст. вр. от имоти: ша. 

— Повелит. наклон. на 1: ротов2л. 

— Прошедшее сложн. сокращ.: окгааП. 


3 Познансяя роты (РгзуЪ. етр. 7). 


Правописане. 

—Не отличеше эпвердых слогов от мяких: змапйт, 
закКовит утапсй, шип, вко@ь, ро Кго!о\уе согопопапи, 

— Носовые-—6, ап: во==сл, ведт@2езз о Удс2епсхе\мо, 
госоретя& мо; — Мапс ам, вуапйт, Ус2ап42а], угапсй. 

—Й—, у: шт, 2—9, рос1опИ, 4зесттаь, уйгапс2и 1, у. 

—/=9, 1 л—9ду, госодетя о, 7аКо. 

—У— и, в: согопоцапи, 76280428]. 

— В==, ш, и: гапе2, отаоеп, дуе, Госхепстео, 
з5]одагга, Изапс21ам, воапт, госоретв{\то, согопоиапи. 

— К =, с: зако, вко4д1, вкоь Ёго]оме, рос]оп1|, сого- 
поцапц. 

—(—5, 88: 80, зиап, юзш, ведт2е8805. 

—Т= @: бмапйт, ювт, рггей (ват, ё вм. 0). 

—Д=с2, сгз: Уапсам, Магслпет, усгап428], 42ес2- 
т, Уфсгепс2емо, Масгеу; Уапсгв]ао\у, сгзо. 

— 9—2: угапе. 

—П[== 8: зКод1. 

Язык. 

— Носовые выговаривались, как оп и ап (примБры 
выше). 


. ть 
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—Л и р и\ют только поередетвённое: сиягчене: 
Чгестлюл, ведт2ев0$; — ч1оДаг2а, ’ргге%В,: вглуеп. 

ЗамБчателен переход: в дж выъето’ обычиаго ж в сло- 
ВЪ Ус2апа2а]. 

—Прилагательныя неопредЪленныя: вКо& Мапсгаош, 
УТосгепсгеио госоветя{мо, ро ктоюше(т) согопопайи. 

— Вин. п. ед. мЪетоим. 8 л. муж. р.: 45 (его). 

— Прошедшее сложное: офовт Усгап42а], заКовтл у1- 
г81с71]1. 

Сокращенвыя Формы: рос]оп1, утапелй, робра]. 

’Нает. вр. 1 л. ед. ч. от имюти: там. 


1393. 
1 Познанская рота (Рг2у\. 7). 


Правописане. 

— Не отличете твердых слогов от мякит: Вогв]аио- 
уйп, 426вапс2, 410. 

— =): 1800. 

—Вы=, в, и: вшашю (= вап), ртауеп, Вог2ав]а- 
цой. 

—(=3: ВогАз]ааоупи, роапип, 92633пс2. 

— Д=сг: 42евдлсг. 

— Носовой & выговоривался, как ап: видио, 42евапс?. 

—Дир имфют только посредственное смягчене: 4ге- 
в81с2, Воглааоуйт, сглуеп. 

—Перестановка звука: вуузи{ю = ваш (\м28%0). 


1394. 
1 Костенская рота (1514.). 


Правописане. 

— Не отличеше твердых слогов от мжких: уревЧге, 
жопе. 

—Й— 4 9: 182, рг2орф, —шу, ротозу. 

—У=и, 5: рив2с28], апи828, урев4те. 

—/—=5 9: 18182, ду. 


гы @ 


—В=ш: Вашог, шоше муЪгаа. 

— Ж= 32: 132. | 

— 3=2, за: ротогу, убезгате. 

—А=с: Фасо. 

— (=, 2: зоЪе, рг205%. 

—Д=с2: сго. 

— Ч=сг: ривасга]. 

— Ш=3г: риз2с2а], 1апиазги. 

Язык. 

— Носовые выговориваются как оп: рг212050. 
—Р имет смягчене переходное: рг21202%. 
— Е переголосуется в о: вофе. 
—Повелительное наклонеше на 1: рото?2у. 
— Прошедшее сложное сокращенное: риз2сха], ууфга1в. 


1395. 
1 Костенская рота (№14.). 

Правописане. 
— Не отличеше твердых слогов от мяких: шод:. 
— Й—=е: КафВагала, 4г2ита]8, (га, шо 91. 
—/1=9: де, в росорет. 
—У=и: тови. 
— Ж==8: тфзм. 
— А— К, с: КаПагапа, в росорет. 
— 1= #: Кыйагаша, гоита]а, (г |848. 
— =, сг: Эсерап, Ворасге\о. 
—Ш =: бсерап. 
Язык. 
—ж выговаривается как оп: тови. 
—Р смягчается только в тг: Кабаглпа, те, 
фга. 

— Вивит. ед. жен. мЪетоим. 3 л.: де. 

—Прошедшее сложное сокращенное; {г2лта]а, раЪа]. 
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1396. 
1 Познанская рота (1514.). 

Правописанае. 

— Не отличеше твердых слогов от мжких: вуа сить, 
вит, орека4иКет, Ъ4. 

—1= у: 38с0, 468%, зеу—уеу. 

—ЯЖ=2: шогет, Оглив Е, 12е. 

—АЫ—К, с: 1або—1асо, розпапа т, @атилиз, орека@]- 
пет. 

— 1=% 4: 1ез, Багапиви ет, змайсхит. 

—Д-=с2: СовсгатвК1т. 

— Ч—сг: вмабегши, сгЯга. 

Язык. 

— Из носовых ж выговаривается, как ол, ^, как ап: шо- 
хе, о фламоет, \231. 

—Р имет только посредственное смягчене, даже там, 
гдь нынЪ оно не употребляетея: Багги ггет==нын$ Биг- 
11186" ет, — с2Ига = с2дегу. 

— Прошедшее сложное сокращенное: рогпа], №231, 1. 


1397. 
2 Ведикопольскя роты (Познанская и Пыздренскал, 514.) 


Правописание. 

— Отличеше твердых слогов от мяких не выдержано: 
росгапКет, Кеду, говпетор]1, гокеш; во—влууаеши, туа|, 
вуе. 

—1= 5, у: гапИ, Магст, апь розбваст, — ропо2у, 5о- 
$ос28Ку, ду, у: уве. 

—У = 1, 9: зесо, заКо, —вуе, —9ду. 

— ВЫ и, ®, ш: робалйст, дасаБом, ргашойа. — 

— = узе—=иже. 

—9—2, 3: ротогу, гозпетов!] вуе. 

—ИК=К, с: зао, Кто]оме; гобет,—асифот!. 

— 9—2, с: росгап Кеш, вмуз\еит. 

—Д=с2, с: сго, роз&алис2, Магат. 
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— Ш=з. Ваз. 

Язык. 

— Носовые выговариваются, как оп и ап (Зофюс28, 
роегал4кет), а на конц слов, как а ие (па ргамтова, вуе). 

—Р имет емягчене посредственное: дофгте, ргхе{. 

— Из Форм склонешйЙ, замЪчательны: ду, (д, его, вин. п.) 
па Кго]еуе Агой?те. 

— Прошедшее сложное сокращенное: гап|, шуа|, гов- 
петор] вуе, итат]. 


2 Орловекя роты (Мас., Н18%. ргам. Зву. УТ, 8). 


Правописане. 


— Не отличене твердых елогов от мяких: вма"Мсга, 
ос2с7АвНт, обеспе. 

— Носовые—а, 0: в\а \), зма ста, ргауо]. 

—Й—, 1), у: авеЙВса, всагрпК,—), 2а88а42171, — апу, 
ту, ротов2у, \'1027]. 

—/ =: уасо, уесов2, рглуо]. 

— Ж=2, 3: \102у|, изг Пса, 18ге, уерозг, сгйзг. 

—9=—2, $2: 2авва47 |, 2арузф, — ротпозгу. 

— (==, с: КабВагита, с2]очтерет, зсагЬти(, уасо, 4асо, 
08716 са, сг2дв, всагп1со\1. 

—=8, 83: ва] а, заб, 2а33а21)]. 

[—1, 4: КаЛагапа, и87ИЙса, зай ста, т, пе за, 
в\ай). 

—Д==с2: осгслв® ити. 

Язык. 

—0 выговор носовых трудно судить по правописан!ю; 
‚ можно только допустить, что в корнях слов ^ выговори- 
валея, как ап (в\а01)—в\ащу) и что в концф слов и пе- 
ред л носовые переходили в чистые а ио (змаста= 
ё1адста вм. 8\184с23, — рг21уо]-=рг2] 01 вм. рг2у)). 

Ди р емягчаютея поередетвенно: 2а8а421)|, Каа- 
гта, сг7187, рг2уо|. 

— В переголосуетея в ы: Шут сожекет. 
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—(Фрошедшее сложное в сокращенной ФформЪ: в&э1а, 
2а88а421)], \102У], рглуо]. 
— Повелительное наклонене на 1: рошов2у. 


2 Краковсяя роты (Нифе 3).`. 

Правописане. 

— Твердые слоги не отличаются от мяких: ргаме, \е- 
42ап, з\асгап, м гокпе, зхмасать, 42а]ет, в2е, хепе. 

— Й— в, у, 9: г9—у (0ю3), рапь, 1442, вЙап, ргхе- 
дапуют. 

—/ = 7, У, 9: засо,—уасо, дей, —деу, уе8%. 

—В=—и, 9, ш: ргазе,—ргаие, Потфгошега, зоед2ац 
1 врастап, рету, 1 виасят, ЭматюсЬпе. 

— Ж=2, 82: гепе, еззе—е32, 42ег321. 

—9=—2, 82: 28, сазгпап. 

— И =—=К, с: м гобите, 1асо, сахпап, вгеАЙв2со. 

(==, 82, 2: змастап, роЦогавва, зПап, зе, 405%]о, 
замасти, задай, в2е, зге4зКо, —огет. 

—Д=с2: Оошфгошега, МПосапа, 2а статсгап, то- 
сга, сго. 

Язык. 

— Носовые выговариваются, как ап—ат и 1 раз, как 
от: мейтап 1 втастап, гта ргап1сгап вап, зЦап, пзутап, 
ЗатюсВпе, —-рогатЪопо, — Оота гота. В едовф тосга 
а вм. ап (—е%). 

—Д смягчается в 42: медтап, |1ц4271, 428]ет, 92хегвя 
(вов „ВоргамаеН” 4егв2л). 

—Р смягчается в т2: рг2едапут, 4ггема. 

— Е переголосуется ви ио: рг2едапут==ргзедатмет, 
рогафопо==рог8 Ш опо (но 2еще, а не 2оте). 

— Двойственное число: ро{ога%&а Агзе\та. 

— Прошедшее сложное сокращенное: в2е 4оз{а]о. 
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Двь Пыздренсктя роты (Рг2уЪ. 5). 
Правописане. 
— Твердые ‘слоги не отличаются от ммжих: вугаслтоз, 
таии репо42. 


ыы: ВЫ 


— Й—1, у: рото2, ЗУасЬтта, ухйеКк, ута. 

— 1—1, /: асо —7асо, Ласифожа. 

—У—и, и: ЧасиБо\а, изЦек. 

— Ж—2: гу, угщеК. 

—9=—, зг: ротол, 8291 (\8201). 

— =, с: ФаКо, узцеЁ, 1асо, дасаБо\ма. 

—Д=с, сг: Уосепесг, сг4егпасгсге, осгсга. 

Язык. 

Носовые произносились, как оп: \Уосепес2, репф4л, 
826]. 

— Посредетвенное смягченше р: стучи. 

— Перестановка звуков: 82%91==%/8241 (\2101). 

—рилагательныя неопредъленныя: 5{асвиша (2у4а), 
«УасиБо\а (06262а—=аКаБо\меро оуса). 

—8 д. ед. отъ имьли—ута (=ита). 

—Повелит. накл. на :: ротог. 

—Прошедщее сложное сокращенное: 82%01—=\710, 
пе га. 


91 Краковская рота (29 у Губе, стр. 3—8, 
п 2 Гельцеля 54). | 


Правописаве. 

— Твердые слоги отличаютея оть мяжить ‘въ елВдую- 
щахь словахъ: \у ггуташа 3 1), таув (= шуаз0) 8, зуа 
12, ша] (п1а1), пуе усл, зйа 12, 2амо]впуа 13, \ 29- 
заме 17, 25, з1е 18, 19, 25, пуе 22, Апуа, пуе даЦа] 23, 
\а28], 88174] 25, ро гащашие 21, ууапо, р|ас21]11 31. Во 
веЪкъ остальныхъ случаяхъ этого отличешя нфтъ: ргаце 
учтет? 1 82масяши, пе БИ, 42е42иа, пе! 3, ро4вурапи, 
\ 42е42те 4, \!42а[ 7, ме 8, та (=пиа) 16, ушепа 
2014.4. у Гельцеля: ргаме уету ) вгмакату, тезс?- 
сКеро 119, гамо]апа, Кгуе 121. 

—Й—, 9, у, 7 ротом, чсашй 4, сарй 8 ит. д.;— 


*“) Цифры обозначаютъ №М. ротъ у Губе и Гельцеля. 
9 


ых 6 ао 


апй, 1ап Ку 3, ИТ, 509 17 ит. д..—у 7; — Несе]: 1—7, 
сг2вер, 7вхе, обспо421 119, 7—9, рошпов2у, 782е 121. 

/—1, %, 9, 9: Засо 3, 1еп2е 9, 1епо 28, е4па1 18, 
17882 25, — рга\Пеум 3, Дмоуе 6, — воз) 3, дце 16, 9д- 
песо 23 ит. д.; — Не]се]: уаКо 119, уев+, пазвеу 121. 

У=и, ъ, ш: зушати 8, родв\юапи 4, ито\ оп 
23, — сми! 12 — шеи 4, 7, ргажПеуш 3 ит. д. 

— В=—5, ш, и: ргаие шет! 1 вахасити 3, 4,— и (=вЪ) 
3, шапга] 10, МсЬа]со— Масва]сош 12, дапошс2е 13, 
апо1с2, Вепсо1с2 26 и т. д.— Не|се]: вхашу, ргаше 
хету } висту, ргамет, риса 119,—2а\о]апа 121. 

—Ж—2, 21, 82, 88, зсй: 8 агебщК 8, п1г 14, л4о\увве- 
со 19, в шагет 19;—ег=й 24, 28, 29—ег 16, 26—52 Т, 
12, — замо 7, —узз-—-Цазг 25, 42егал 30; Несе: сгадзсй, 
)82е 119, 121. 

—9=—2, 82: рошол 4, 5, Кага], га, гамо]апуа 13, ро- 
2%а1 14, габамЦе 17, 25, —ро4дзулвапи 4, зетап] 11; Не- 
сей: ротозгу 119, 121. 

— =, с, с№: ап) 3, Ргевий 4, \]о4еКк 7 ит. д.;— 
]апса, ОоЪсо, 1асо, Фасо 3, Загисолме» 4, сир! 8, Мевасо- 
\1, га ади 12, Феупоа 13 ит. д. —ТЦавсйоув=да8Колуа 
21, 12; — Несе: сгадвсь, Раззек, Ро4евбу 119, 4аро, }аКо, 
Дате, Кгже 121. , 

— (=, 38, 82, 882, 3361, г: розродагает 3, з\еро 7, 
зуа 12, змаёс2а, оза]а 16 и. т. д.; — баззеВса 19, за - 
с2ит} 24, 38$] а] 25; — з2\масрити 3, 326 7, (г Ч2езгся 10;— 
ззгмтапИ 12, 3!аззсек 30; Збаввсцек, З(аззейса 19; —та гап 
(-за с^) 5;— Несе: змашу, зумейту, Развек, зе 119, 
уез$ 121. 

— 1—6 1. 800) 3, 00 4, 0, о замов Тит. д.;— 
Ваг!/Лов2 24, с2й)г, всоф 25, КаЛаввга 29 и т. д; — Насе: 
гоа, взмапё/, з\а1с2иту, Ога 119, 121. 

—=ДЕЕС, с2, сгз: Магст 12, гапсе 15, НипсочувКе 29, 
Г81С71С2 5, сго 7, 8, сабасг 16, сгзо 29, петесгзКе 11 ит. 
д. — Несе: тпесгзКеро, тевсгКут 119. 

-— Ч==сг: вимасгии! 8, гапсас? 3, росгап| 7, сга(в)са 
8 ит. д.; Несе: вмайсетту 119. 
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—Ш =, $$, #, г, 582, зе: ЭереК\т 3, зсоди 4,—ча- 
033 19, паз 13, муза 14, 5368071 17, —сишг 16, —в2Ко- 
4 9,. згевсхого 10, —Магеззгома, рапоззга 24, Ка лзз2а 
29; — Несе: пазг, зспупко\’а1 119, паззеро, паззеу 121. 

Язык. 

Звуки. 

— Оба носовые звука обыкповенно выговоривались, как 
ап: Эщал 1алса, Ощап 1апК\ 3, репапал 4, Ргапдоа 4е 
РгеапК 4, 5, гапсгс, та хап (=©^), \м82ап| Ч\уоуе репал- 
42е га уе4пал 42евгапдапап 6, Ъгопапв2е 7, вамапсхап= 
$\1а4с23 8, совродап 9, \хапта1 10, вотал] 11, гапсосет- 
8мо 12, гапсе гапсгопе репаде 15, гапс” 1 ровроШва гап- 
Каит д. — Несе: вмащу 119, РатЪеКк 121. На конц 
слов носовые выговоривались иногда, как чистые < ие: 
Ъгопап 52е 7, ма (вин п.) 8, в2\апс2е 7 —ву ета 16, 2а 
2опа 16, вре (—=е^) 18, 19, о <1ома 18, 4теста 20, ровро- 
]{а гапка 21.— Иногда и въ срединь елов пишется а вм. 
ап (ставст, репадге 15, гасо) те!) 16, в тагет 19 и т. д.; 
но нельзя допустить, чтобы такъ и произносились носовые 
въ данных случаях: это, по нашему мнёню, черта право- 
писашя а не языка. 

— Переголосоване е (») во: рауосЬ 5, паргхоа 7, Рот 8, 
взевсхого 10, Рогавасипе 15, ПвюсВ 28, га 2опа 16, ргА- 
поза 29. | 

— Переголосоваве г в и: с (шуаз0) 8, в Чт 29 (но 
ргта {т 7, 31). 

—Переголосоване ы ве: фе 14—54 14а 31. 

—А смягчается в (2: 4гедати 3, роаз\1еапи, репап421 
4, Агезгапдапа 6, \14гз] 7, 24ге 12, агеста 20, свода 27 
ит. д.; — Несе: обспо421 119. 

- —Р смягчается в г2: роврода"гет, #'гутапш, ргамт- 
]еу\м 3, дгал\еи 4, 5, 10, Тагасошс2 4, Рггесво4, рггевз 6, 
рг21 феш 7, паргго4, ггеси 10, рг2ефга1 18; —НесеЁ: сгаавсВ 
110. Но в двух словах мы ветрётнли непереходное смяг- 
чеше р: Р»еаоК 4, 5, Ргесроб! 6. 

Формы. 
— Прилагательныя неопредъленныя: та Р/лфсоша 
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17, эми Ниуосо\вКе, ще ое Водипошу 22, д2ед2лпа 
42ес Апаггеюилсй тасгег2лева 21, па Магс1ззгова хе- 
42лпа 24. | 

— Родит. ед. ч. отъ существ. жен. р. на а и ь, окав- 
чивается наси ей: 4е1] име 8, гасо]тей 16;— Насе[; пав- 
веу Кгуе 121. | 

—Винит. одушевл. муж. сходен с нимен.: па в82\апе 
Магст 12, га мюм тапвз2 99. 

— Двойств. ч.: 4хоуе репап@2е 6, {241} |8 мувв]а 14, 
\е 4имид2уевм. 

—Имен. мн. муж. р. нае: 2]оупе репад2е 15, %г21) 
Ктесте 30. 

— Мужское склонене отличается от женскаго во множ. 
ч.: \ гоась, м свуосв, \ 1асась (= Кас) 4, па 135- 
фосй 28. | 

— Прошедшее сложное: ]евт 7, 1асовт Ш 13, дасо- 
вп! 5) 31, —Ы] пе рореп\, 541 Ы) пе уст 12, д4у 
Ы сабаа, дех@: Ы овба]а 26; но чаще сокращенное: \14291, 
рос2ап], Ча] 7, родам 12 и т. д;— Несе: пе ргхушо\а1, 
оъерво421, всвупКома] 119. 

—Повелит. наклон. на г рошолм 4, 5, 7, 8; — Несе; 
роповту 119, 121. 


42 Срадзсыя роты (Мас. Нав. ргаж. юм. УТ, 8—15). 


Правописанче. 

— (Случаев отличешя твердых слогов от мяких мы на- 
считали только три: в2%1ас2о стр. 8, ГЛевгек 9 и 4аед2- 
по 11; въ остальных случаях твердые слоги смфшиваются 
СЪ МЯГКИМИ: 82\44с20, сорь, БЦ, & ргатасте 9, вЪирас» 11 
И Т. 4. | 

—Й-=, й, Й, УЛ: веесл, изИВКа, ротой 9 и Т. д.; 
—4 8, 10, 11, ита 9, апй 9, 11, п1) 11;—шй) (=0) 11; 
—у 9, 10, 11, 14, ута 9, со\ука 11. Шмап 14. 

— = Л 9) у, 9: Ко 9, зедп$ ггесао 11,—7аКо 10, 
11, —ипей 9, 10, уедперпас2сте 9, перо 9,— Уапо\у 8, —9йа 
8, 9, 9: 10, рг719о1 14. 
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— Уи, и: икгаа1 9, шКоши 10, рокоци 13, зас]адч 
15, тва\Ка 9, ох Ка 11, 14, отомс 18. 

—В=5, ш: Ув ваив, одедио]— уце4 па! 9, \с9д2%, 
со, Чапо\м 8, \0]6 9, ш2о] 10 ит. д. 

—Ж—, 32: ее 8, 9, 10, 11, агИЪКа, 2а]огоп 9, г2а1о- 
\а] 13, г321, узгЦКа 9, 4гзгесх 12, сг2Аз2 13, 14 И. Т. А. 

—9==2, зг: ротог1 8, 13, гаКа@, роКага], г8\]о|, 28- 
оп] 9, —\3201 11, \зг0сх 18. 

—КЫ—, с: 1аКо 8, Зап4ко, ийга]— исгаа1 9, сер: 9, 
сг2187 14, Кор 41 10, Во]ей, Кгокоссе, \’о]а Дмавючвка 9, 
сор! 9 — Кор! 10, 4окирс2 12 ит. д. 

—(—, $2, вв: ЗиШтомвЕ, ба4еК — Зза4еК 9, з\ап- 
Ы 14, 92езгаст 1, схозсл 10, — згм1а20 8, 826 (с^) 9, 820 

—Фжть) 10, 11, зз2мадествмо 14. 
| — 1=6 : иг Ка — уваШКа 9, гоЙа 9—гоа 10, вв!) 
с2Ф 8— ва \та{с2о 9, 1аШМа 11, од, До 19 ИТ. д. 

—Ц=с, сг, с28, 68, сгзг: Кхокосее, Ргавлпомисге, Ма- 
сгоу, 5тапс2е 9 ит. д;—сгзо 9, 10 — сго 10 = с30 10, 11, 
18, — 116552 13. 

—1Ш= 5, 38, 32: Дамтяив 9, мы = муз 10, Ройгаз 
14, Дапиззтав, Часизяив 10, Регаззи 14, — Узгебогив, 
8241 9, (Б1з2Ко, Чапазг 10 ит. д. 

Язык. 

Звуки. 

— Носовые обыкновенно выговаривались, как оп: ггес2Ф, 
че42$, в20 (—=6^), аобго \го]0, в6 (==ежть) 9, мгосга| 10, 
па Олг82Ко\о ровро4о, гапф, в294211, роом1с2Ф 11, мгоср, 
репфс2е 12, \'в20с2 13 ит. д. ИзрЬдка встрЬчаем выговор 
за ап— ат: Рггегать, Водхат Ва, РатЪуо\а 8, запакКо 9, 
Дат№го\Ка 11, вмаюы, +4г4езаптАВ 13, 42евхапс» 15. 
Иногда на концё слов и перед л носовые переходят в чи- 
стые а, е. ои даже уо: гаца] 9, \'201 10— 820] 11, м) 42е- 
11 42е1сте 11, зу’ао зита]а 11, 42едто, опе (о п) 13. 

— Е (№) переголосуется воиви: 2а10о2оп 9, Реёгомт, 
Катопасг 10, парг2о4 11, РогКоте, па в2оЧтф с2фзс 13, 
Роцг, Роёгав2 14, Кгад2т0опа, ме42опа 15; — Ч2аге 11, 42т- 
в7ес2 12, созтука 11. 
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— Д смягчается в (2: мего 8, 9, м] 4геШ, аге!о1сге 11, 
Чгезтася, СпеБаге, (ахви, Чуи2еТи, 8204г 11 ит. д. 
Только в имени Дегаив 11 сохрапилось непосредственное 
семягчеше д. 

— Ремягчается в г: Рг2егалть 8, г2ес2о, 4гл 9, РггесВ, 
Орггато, ТггеЫсята, Рапсвоггемо 10, Рггеджоу 11 ит. д. 
Но в слБдующих словах удержалось непосредственное смяг- 
чеше р: р\еп (рядом с огиууеп), Рлес28]аив 10, Зсаг пил 
11, рев 15. 

Формы. 

—Родиг. ед. существ. жен. на а оканчив. на еи ей 
ПазеК \)42е М!Ко]а ом! ЗавеКо\усу 42етсге врепа ро- 
1о0\1с2о 11, — КУевхеК ха а] рапеу Твошиау!1 {гл 2асоп 
розари 1]е1) м КогапкКась 9. 

— В существ. одушевл. муж. р. встрЪчается винит. ед. 
ч. сходный с именит. в выражеши: пе уйргам Сгезгап 
(вм. (С1евтапа) 10. 

—Отличене мужекаго склоненя от женскаго во мнох. 
Ч.: ви! ротосгтиа 9. 

— Прилагательныя неопредфленныя: Уапою Чопа 8; 
2та11с2е ргаше 10, о Кирпо диледто 11, Уапизгожа 92е- 
д7)па, в рапа Эрикоша \о]% 12, Ва’ йоютеош 4от 15. 

— Мъетоимеше личное 3 л. имфет слфдующя Формы 
в винт, ед. муж. 9: 10, 11, и множест. жен. йе 10,—опе== 
о те 14. | 

— Повелит. някл. на г: рото? 8, 9, 11. 

— В глагол имюти в наст. и прошедш. вр. удержива- 
етсл начальное и: та — уша 9, 11, цта], та]а 12, 
13, 14. 

— Прошедшее сложное: }асот Ш 9, езеш па] 12, 1а- 
Кот) 221022, 1аКози!) гоз4ее!И 13, 4евт!) У14теН 14; 
но обычно в сокращенной ФормЪ: иКга91 9, гос2!|, 20], ро- 
Ча] 10, пе та] 11 ит. д. 

Слова. 

— пеага-=недфля, вм. Фудлей 13. 

— 162 вм. 2/0: Масоу пе иКга4] цедпе!)пас2с2е сори 
7521) 9. 
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— т0о1а—=агатепеата (см. выше) 9, 10, 11. 
— гисйо==ваКтла 13. 
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3 Пыздренсяя роты (РггуЪ. 8). 


Правописане. 

— Твердые слоги не отличаются от мякиг: вмадету, 
Уа\тг21песх, пе, 82е, (с^), ве4те, ргауип 42щет, сопе, +еЧ 
ИТ. д. 

— =, у: рг2ергов?й, пе, 84811; — сут, сусВ. 

— [= 7, У, 9: асо, Лапа, — оруу, в64зеу, — дут, 
дусв. 

—В=—®, и: Гзюглпест, ргашит, ве, Йтстепс201е— 
У осзепс2о\м. 

—Ж=: га] пре. 

— =, с: ЗаКо—фасо, 1асо, гоК, ггей, сопе, пой. 

— (==8, 32: зуа4сити, 4010, $е4ге, з\уе, рорг21з%42, 
ай, — рг2ергозг\|, зге (==е^). 

— =, с2, с2в, 56: У шсепсгом регсга, са тезсаса, 
6250, 8620. 

Язык. 

— Носовые выговариваются, как оп: репосети, рорга- 
8042, во 42еу, Уосгепсто\м (рядом © У тсегепсгом). 

—Риод имвют только переходное смягчеше: $ед2е, 
428]ет, в042еу, — \агапеса, ргтергова, рорг2лво42. 

— Имен. множ. муж. р. оканчивается на 2: плезс21с21. 

—Винит. мн. в тБх-же существит. па с: в\уе сопе. 

—Отличеше мужек. склон. от женек. во множ. Ч.: 2гов2- 
тт, хетзК и репфс2т1. 

— Мап==на него. 

— Прошедшее сложное сокращенное: рг2ерггов2!, в2е 
ово, гтеК(1), пе, ва, {споЙ, рожууай. 


4.3 Краковсыя роты (42 у Губе, стр. 8—14, 1 у Гельцеля 
М 465, стр. 90). 
Правописаше. 
— Мяике слоги часто отличаются от твердых: в пуеу 
36, ззмуа\елимй 37, — з2муа слим 44, Чхегвтепуа ЗТ, 


` 
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таа]а, о4тепуа, апуе, зуа 39, пуе Ба 49, ту, ргеца — 
с2уеот 42, ввйе 42, 57, Ктиесга 48, Казпуа, муезоп 52 — 
Огуйепа, \ 42егв2еп)и 53, офгатЪуопа, шиеда 54, рга— 
Ъуетам 55, мвуапи 54, 117021 57, узуа 51, руапс2, рго-— 
21а 59, патуа Ка 61, о пуа 64, муети 68, 70, 73, Ктуе- 
сет, ууап2апууе, дофгомовуе 69, 42еся, мчмуаптай 
вуе, утуа], забамуе 73. Но чаще такое отличеше не соблю- 
дается: Мастек, \у уедпапи 32, Чегвга 42ед2та 34, гаш 
35, об\чапха1а вЦе 39, в2с04: 42, тесгома, репап42 44 
ит. д. 

—Й—1, 9, у: гапс2] 39, д2е4та 34, роптосй 35, 
ра? 39 ит. д., #7 (союз) 34 и др., с2] 38, пе БД (ше Ъ) 
44, 2801 (2аЪ4) 51, узсжии 60, у 69 ит. д. 

—У =, ], 9, Ч, 9: 1е8ё 33, зесо 53, уасо 32 и слёд. и 
7 Гельц. Уаосто&В 46, апомуе 68; — Чей 34, доЪго\о]- 
пей) 35, рапей 40, газзуе, ргдас2 от, па хуедпапие 42 
ит. д..—\ уедпапи 32, Гепагю\еу 44, гапкоута 72): — 
Фпего 89, 91] 59, 61. 

— 7У=и, и: Усшацом 33, ровгми 84, 1апи 38, рив- 
с21с2 42 ит. д.;—тс2ат)опо 32, в (=) 32, 48, 61, 67, ито- 
\Па 48, иуе4па] зуе 69 ит. д. 

— ВЫ, и: ш (=вЪ) 32, 42, Иапстивама 32, ша 33, 
ргаш 35, шшуаптай вуе, аглшт, хабатшуе 73 ит. д..—ЭЫ- 
Цицозасй 35, Вогсом 36, ОраошсВ 54, Че]оше? 65. 

— Ж=2, 1, вг: ег, 36, З1Т, 41, 46, 51, п12 41, БШгец 
47, пагогпа 54, ргЬЦегам 55, ргогп\а 55, еге 71, 72, 13, 
ИТ. д; — е2/ 49, 4хеггЛепциа 62; — ргозгпо 38, Хапаг 52, 
еззе 68, павешяге 73 ит. д. 

—9==2, 82, $ га 32, га4а] 35, Кага]а 58, газйгее- 
7, та Л 51, розги 84, — остедвпа 40, Б\уегаптесс 43, 
ща 57; —у Гельцеля: гатегаЙет, 7та\итгста], рошоя:(1). 

—ИЫ=—, с, сй: Гоп 33, ротосли 1 35, Раззей 36, 
сопуепсёего $7, рагобёа 55, Когавфпа 56 и т. д.;—1асо 
32 и елл., Мешацомт 53, висо1 42, сгмаже Ат, в ро- 
соцет 60 ит. д.;— зсЛой1 50, Разейо 52, Фавсйохуа 55,— 
Несе[: ‘асо, 1асо. 

—(С=5, 38, 2, 82, 52: в роКоцет 34, розродагати 57, 
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её 39, ира 45, зюЦа 45 ит. д.;-—ззатповигиа] 33, Раз- 
$еК 36, 53 (—=съ) 69, ззма сти 70 и т. д.; — рогрода 55,— 
г уа стил 44,— Раззгек.— Несе: з ргамеш. 

—1Т== #: 4еро 33, Ъга! 53, Ка 54, омапю ав 
60 ит. д.; — вело 34, ОБ\аЙоме2 35, ой 37, 53, 62, 
ораЙочуето 37, Шо 42, 62, росхатЛКкет 55, п 62, 
Бгай 71 ит. д. 

—Д=с, сг, сгх: взевсЧлевва А 37, мтоаа 39; — 
Масгек 32, с] 37, огап1ега 54, \ посгл 57, \!ргамсг 
5%, 2ар|асл] 59, Ктусесгет 69; — сгзо 38, 32, 55, с:2о- 
Кой 72.— Несе; сго. 

— Ч==с2, сй: гапса| 32, ввмуасати 37, О\сгат 
41, с2]о\ека 56 ит. д..— Отафошей 43. 

—П|=3, $3, 32, з6й: зело 50 == згКо@ 59, Заз5сК 
62, $2е8с242е82вап 57, ргалзсдеам 71, мзейИКо 172. 

Язык. 

Звуки. 

— Носовые выговариваются, как ап—ат: гапса! 39, 
82евс1Атеззат  (]а{) 37, УаттоЬса 39, \Матгорсата 39, 
оф\ап2а]а за 39, Ргапаоа 42, гапсис? 42, репапда 
44, зат 46, хап4с? 41, \м2апсг 48, вгапсгас2 48, хапзх 
59, угатЫШ, руап@2евзат 52, офгаюЫ]опа 54, атз2 
— вже) 58, руапс2 59, чат 66, Тгаптфек 68. Но на 
концф елов и перед л носовые выговаривались ипогда, как 
чистые а, е, 0: мта 33, 42едята 34, вуа 39, 50, взе 
42, уо (=) 43, тесхомо 51о\\1е2а 44, Кагпуа 45, 52, 
вюйа 45, \24[ 45, 49, тада 41, тай 48, вма 49, ву]а 
52, гапка, Агаса 55, па утуо 67, вуе 69, мо]0, \20[ 11. 

— Е (-=е и №) переголосуется в о: усятуопо 32, чце- 
топ 59, обгатЪБуопа 54, мо’? 56, Риофтгавтоу" 64, па- 
рг204 65, Кго]ож!с” 73, но Реком 45, зуе@1 71 и рга)а- 
спе]от 42. 

—АД смягчается в 42: 4гедапта 34, 36, 31, в4ге 35, 
хуусвой21 36, 4гейст 37, 2егахета 37, одгеша 39, 
4га]о 55, м14гепе 58, 42еввапс» 59, рго4гопо 68 ит. д. 
Остатки непосредственнаго смягченя: 4егвха 34, Пегвтсо 
39 (но и Р2егвхсо 57), Оег]аив 69. 
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—Р смягчается в гг: говродатгти 37, агасоше? 
51, Мерггевгпа, ргг)ас)е]от 49, Этегашес2 43, ргёИет 
43, гл стахуш 45, Кайпи’г 47, Ргабсо Ргаалис> 
48 ит. д. 

Формы: 

—Родит. ед. ч. от сущ. женск. р. на е, ей: с21] 4ге- 
421с71 а01 Вогек 1 ховродагиит 4гедатёе 31, пе ха] 
сЛуззге (—=спуёе) Озесьини 49, д2едята пе а рапей 
0С2с718па 40, рапей КазпЦа (Кайт) 45, Кагпца № аопи- 
пе) 52. 

—Винит. одущевл. муж. р. ед. ч. сходен 6 именит.: 
дапо Мики]: мша (=\та) о Ёоп 33, 7] оп 
Кгсхопом 71. 

— Имен. мнох. ч. муж. р. окапчивается нае и # Це} №- 
42е уптатЫ! руап42езват мо? сЪгоза 52, с21) азедлсал 
ап! Вогек Ы)! ровродагат! 42е42ятце 37. 

— Двойственное число: па феи {апи 38, ашо 350 (= 
дуга ви) 70. 

— Отличеше мужекаго склоненшя от женекаго во множ. 
ч.: 8 ротос2т!з 35, совродагате 37, ргасЦе]от 42. 

—Прилагательныя неопредфленныя: Регоши вупи 45, 
- сВувззе О2гесйпия 49, мвЦаши ВотКошупа 54, рагобКка 
Уазслоши 56, Апат’2еоша с?]омека 66, Бгаф Лапош, Коп 
Кусгопош, ошЁоил 42есл 73. 

— Личное мЬетоимеше 3 л. в винит. ед. муж. р. им$- 
ет Форму: д 61—90: 66. 

—Двойственное чиело в глаголах: Егапстсо её Ргап- 
до Ва та!Фа па Ча (а) 1апа ро едпе)пас2с2е отм 38, 
(О]ап4 1 Ргап4о ва) таа С. тагсав 82с0421 498, }асозша 
а 50, 57, уасозша илагща 56. 

—В глаголЪ имюти отбрасываетея начальное и (та- 
а, пила, пища); но в 73 р. оп утуаё. 

— Прошедшее сложное: 7асозт 6178 35, 43, ласозт пе 
шга[а 48 (двойств. ч. выше); с2от гатет2И,, гатет2Цеть, 
Нес.; но обыкновенно употребляется сокращенная Форма: 
рг2е4да], зусво42 86, ягоса 39, БМа 42, Ца], Кгуаж! 
43 ит. д. 


Е: 20: 


—-Причаете дЪйетв. въ нает. вр. имет Форму на л, 
а в прошедш. на 65: ара у госге з0йа 4а] фга гап: 45, 
тай Запо\у ргаазсйедш уо] Коп 71. 

—Повел. накл. ва и: ротовгу Не. 


Слова: остес2 46, остсивпа 40, узсежпа (капитал) 50, 


Сведем к общему итогу сказанное нами о правописа- 
ши и языкф польских рот 1386 —1390 г. 

Правописаве \). 

— Твердые слоги не отличались от мягких. Иеключе- 
н!Й немного: Вп. р. 1397—8, Мп. 1398—9. 

— И=1, %, у, рдко 7 (Мп. 1398); в Сър. 1898=8). 

—/— у, 9, р%Ьдко 7 (Вп. 1391, 1394, 1398, Мп. 1399) 
и еще рЪже (Мп. 1397—8). 

У—=и, рЬдко и (Вп. 1391, 1394, 1398, Мп. 1398) и 
еще рЪже ш (Сьр. 1386, Крак. 1398). 

— В=ш, р5дко о (Вп. 1390, 1398, 1397, 1399, Мп. 
1399) и и (Вп. 1393, 1397, Ми. 1397— 8). 

—Ж=2, 82, рЪдко з (СЪр. 1386, Вп. 1395, 1397), еще 
ръже 33 (Сьр. 1386, Крак. 1398) и зсА (Ср. 1386, Крак. 
1398) и весьма рфдко гй (Брак. 1398 —9). 

—3=2, $2, р®дко з (Ср. 1386, Вп. 1397). 

—А=К, са в Крак. р. 1398—9=с#. 

—(С-=5, 32 р%8дко 53 (Ср. 1386, Позн. 1387 и 1391, 
Орл. 1397) и весьма рЪдко зсй (Сфр. 1386), 36 (Вр. 1398) 
и 332 (Ср. и Кр. 1398). 

— Т=5 \, безраличио и одинаково обычно. 

—ЛД=сг. р%дко с (Сьр. 1386, Вп. 1897—8), сгз (СЪр. 
1386, Позн. 1391, Крак. 1398—9, Вп. 1399) и с2з2 (Ср. - 
1390, 1398) и только в СЪр. 1398=сз. 

— Ч==сг и весьма р$дко с (Вп. 1397), сг2з (Сёр. 1386) 
и с^ (Крак. 1399). 
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') Сокращешя Вп.=Великопольскя, Ми. = Малопольеюмя 
роты; циФры обозначают годы. 
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П|=$, $5, <, рЪдко <сй (Крак. 1398 —9) и только в 
Крак. 1397=—552 И 5. 

Язык. 

вуки. 

— Носовые в Малопольеких ротах выговариваются, как 
ап, ат, а в Великопольских обыкновенно, как оп (от), рЪд- 
ко как ап, и то почти всегда там, гдф въ Староелавян- 
ском языкь употреблялея ^. На конц слов носовые пног- 
да переходят в чистые а, е о и даже уо (Ср. 1398). 
Тоже бывает пногда перед л в окончаши прич. прош. 
дЪйетв. 

— ЕЁ (==, 1%) переголосуетея в и—ы и в 0. 

— Переголосованя о в у нёт ни одного примфра. 

— Переголосовае и иы ве ветр5чается в СЪрадз- 
ских ротах 1386 и 1390—1 г. 

—Дир сиягчаются в 42 И 7:; но ветрёчаютея еще 
остатки пепоередетвеннаго смягченшя (СЗр. 1390—1, 1398, 
Крак. 1398 —9). 

— Зам чательто смягчене г в дж в Познанск, р. 1391: 
и1с2ап47а]—=с1а92а1. 

— Перестановка звуков: \уащо:=\лаю, Позн. 1398; 
в2\01==\201, Пыздр. 1398. 


Формы. 

— Двойственное чиело встрЬчается ‘еще в именах 
существительных, числительных, и в глаголах (Крак. 1397, 
1398 и 1399). 

— Мужекое склонеше отличается от женскаг.о в Л. Тв. 
и Пр. множ. ч. (СЪр. 18390 и 1398, Вп. 1399, Брак. 
1398—9). 

— Род. ел. от существ. жен. р. на а и ь окапчивает- 
ся наеи ей (Сфр. 1398, Ёрак. 1398—9). 

—В именах муж. рода одушевл. винит. единст. чиела 
сходен с пменит. (1614.). 

— Имен. множ. ч. муж. рода оканчивается нае иш 
(СЪр. 1391, Крак. 1398—9, Вп. 1399). 

— Прилагательныя неопредЪленныя отличаются от опре- 


2 а 
двленных (Позн. 1391, Ср. 1398, Вп. 1398, Крак. 
1398—9). 

— Прошедших простых нфт. Они замфнились про- 
Шедшими сложными (© есмь и бых5), которыя при том упо- 
требляются большею частю в Форм сокращенной. 

—Повелительное наклонене сохраняет еще иногда 
окончаше и (Вп. 1391, 1394, 1398, Мп. 1398). 

—Причасте дЬйств. наст. вр. оканчивается еще из- 
р$Ъдка на л, а прошедш. на 65. 


— Глагол имюти сохраняет иногда начальное и (Вп. 
1398, Мп. 1399). 


ЗбапГога ОшуегзИу | 
ЭфапгГога, СаН{о1 


Вешги в Бок оп ог БеГог 


